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Förord  
 
 
Vi vill börja med att uttrycka vår djupaste tacksamhet till de kvinnor som generöst delat med sig 
av sina livsberättelser. Er öppenhet, styrka och vilja att medverka har varit ovärderliga för denna 
studie och har berikat hela forskningsprocessen. 
 
Ett varmt tack riktas också till alla som funnits vid vår sida under arbetets gång – familj, vänner 
och andra som på olika sätt bidragit med stöd, uppmuntran och inspiration. Er hjälp med att 
förmedla kontakter till så kallade gatekeepers har spelat en avgörande roll för att vi skulle kunna 
nå vår urvalsgrupp. 
 
Avslutningsvis vill vi rikta ett särskilt tack till vår handledare,  Niklas Westberg, för hans 
engagemang, vägledning och konstruktiv återkoppling genom hela arbetet. Din insats har varit en 
viktig del av att detta arbete kunnat ta form. 
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Abstract  

This thesis explores the challenges faced by highly educated women with migrant backgrounds as 
they integrate into Swedish society, with a particular emphasis on their entry into the labor market. 
Using Pierre Bourdieu’s concepts of cultural, social, and economic capital alongside an 
intersectional framework of Patricia Hill Collins, the study examines how language difficulties, 
lack of social networks, and limited recognition of foreign qualifications shape their experiences. 
The analysis is based on qualitative interviews with eight women from different countries and 
professional fields. The findings reveal that while these women possess valuable knowledge and 
skills, these are not always acknowledged in the Swedish labor context. At the same time, various 
support systems (both formal and informal) along with the women’s own efforts, emerge as 
important in helping them navigate the challenges. The study concludes that integration is a 
dynamic process, influenced by both societal structures and the individual’s capacity to adapt and 
act. 

Keywords: integration, immigrant women, cultural capital, intersectionality, labor market, 
Bourdieu, Collins 
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Sammanfattning  

Den här uppsatsen undersöker vilka hinder som högutbildade kvinnor med invandrarbakgrund 
möter i sin väg mot integration i Sverige, särskilt med fokus på etablering på arbetsmarknaden. 
Med hjälp av Pierre Bourdieus teori kring kulturellt, socialt och ekonomiskt kapital, samt Patricia 
Hill Collins intersektionella perspektiv, analyseras hur exempelvis språksvårigheter, avsaknad av 
sociala nätverk och svårigheter att få tidigare utbildning och yrkeserfarenhet erkända påverkar 
kvinnornas möjligheter. Studien bygger på kvalitativa intervjuer med åtta kvinnor från olika delar 
av världen. Resultaten visar att deras kompetens och erfarenheter inte alltid ses som relevanta i ett 
svenskt sammanhang. Samtidigt framkommer att insatser från både offentliga aktörer och 
civilsamhället, tillsammans med kvinnornas egna strategier, kan spela en viktig roll i 
etableringsprocessen. Uppsatsen visar att integration inte är en enhetlig eller linjär process, utan 
något som formas i mötet mellan individens resurser och de strukturer som omger henne. 

Nyckelord: integration, invandrarkvinnor, kulturellt kapital, intersektionalitet, arbetsmarknad, 
Bourdieu, Collins  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4 



 

Innehållsförteckning 

1.​ Inledning ………………………………………………………………..……………. 7 

2.​ Syfte & frågeställningar ……………………………………………..………………. 8 

3.​ Bakgrund ……………………………………………….……………………………. 8 

3.1. Utrikes födda kvinnors utmaningar på den svenska arbetsmarknaden ….……… 9 

3.2. Stöd och möjligheter till invandrade kvinnor i Sverige ……….………………… 9 

4.​ Tidigare forskning ……………………………………………………………….….. 10 

4.1. Hinder och utmaningar ……………………….…………………………...…… 10 

        4.2. Möjligheter och stöd………………………….……...………………………… 12 

5.​ Teoretisk och begreppslig referensram ………………..…….……………………… 13 

5.1. Pierre Bourdieu ………………………………………………………………… 14 

5.2. Patricia Hill Collins ……………………………………………………………. 17 

6.​ Metod …………………………………………………..…………………………… 18 

6.1. Vetenskapsteoretisk utgångspunkt ……………………...……………………… 18 

6.2. Förförståelse …………………………………………………………………… 19 

6.3. Kvalitativ metod ……………………………..………………………………… 19 

6.4. Urval & Tillvägagångssätt …………………...………………………………… 20  

6.5. Utarbetande av intervjuguide ……………...….………………………………...21 

6.6. Analysmetod ………………………...…………………………………………. 22 

6.7. Forskningsetiska aspekter ……………………………………………………… 23 

6.8. Metoddiskussion ………………………..……………………………………… 24 

7.​ Resultat & Analys ……………………………..…………………………………… 25 

7.1. presentationen av intervjupersoner …………….……………………………… 25 

7.2. Hinder och utmaningar ………………………………..………………………. 26 

7.2.1. Språksvårigheter och validering av kompetens ………………………… 26 

5 



 

7.2.2. Begränsade sociala nätverk och kapital ………………………………… 27 

7.2.3. Diskriminering och stereotyper ………………………………………… 29 

7.2.4. Ekonomisk sårbarhet …………………………………………………… 30 

7.3. Möjligheter och stöd ……………………………………………………….31 

7.3.1. Stöd från samhället och organisationer ………………………………… 31 

7.3.2. Egna resurser och strategier ……………………………………………. 32 

7.3.3. Sociala nätverk och gemenskap ……………………………………...… 34​
 

8. Diskussion & Reflektion ……………………………………………………...............… 35 

8.1. Studiens bidrag och framtida utveckling ……………………...…………………… 36 

8.2. Personlig reflektion ………………………………………………………………… 38 

9. Referenslista ………………………………………………..…………………………… 39 

Tryckta källor ………………………………………………………………………………. 39 

Otryckta källor ……………………………………………………..………………………. 39 

Bilaga 1 ……………………………………………………………………………………...41 

Bilaga 2 ……………………………………………………………………………………..43 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

6 



 

1.​ Inledning    

 

Föreställ dig en resa. En resa till ett nytt land, Sverige, med drömmar om en framtid, kanske ett 
nytt hem och framför allt, en plats på arbetsmarknaden – en central nyckel till delaktighet i det 
nya samhället. Men för många invandrarkvinnor är denna resa inte alltid enkel eller spikrak. Den 
är snarare en komplex färd, fylld av utmaningar som formas av en väv av socioekonomiska och 
kulturella faktorer (Nannesson & Welander, 2010).  

Tänk dig hinder och svårigheter som språkbarriärer, där orden inte alltid räcker till för att fullt ut 
ta sig fram i vardagen eller på en arbetsintervju. Tänk dig begränsade sociala nätverk och – den 
typen av informella kontakter och relationer som många som är födda här tar för givet, men som 
är centralt för att hitta jobb eller få rekommendationer eller en god referens. Men det handlar inte 
bara om de praktiska hindren. Resan kan också mötas av osynliga murar: fördomar, negativa 
föreställningar, exkludering, diskriminering och en bristande acceptans av kunskaper och 
erfarenheter som skaffats i hemlandet (Behtoui & Neergaard, 2016).  

Ibland framställs invandrarkvinnors situation genom ett problemorienterat perspektiv, där de 
riskerar att ses som maktlösa offer hellre än de aktiva individerna de faktiskt är. De kan möta med 
könsstereotyper och riskerar att inte få sina tidigare inhämtade kunskaper erkända, vilket 
ytterligare kan försvåra deras chanser och framtida möjligheter till arbete. Integration i det 
svenska samhället, särskilt på arbetsmarknaden, utgör en komplex process som influeras av en 
mängd socioekonomiska och kulturella faktorer. För invandrarkvinnor förstärkas denna 
komplexitet av språkbarriärer, begränsade sociala kontakter och strukturella hinder som påverkar 
deras tillgång till arbetsliv. Vidare kan faktorer som diskriminering, könsstereotyper och bristen på 
erkännande av tidigare inhämtade kunskaper ytterligare försvåra deras chanser till jobb och 
ekonomisk självständighet. För att verkligen förstå komplexiteten i invandrarkvinnors resa är det 
viktigt att se på deras situation från olika synpunkter.  

Det räcker inte att bara identifiera svårigheter; vi behöver också förstå hur negativa föreställningar 
påverkar, hur avgörande betydelse kontakter och nätverk har, och hur utbildning och erfarenhet 
spelar roll. Att förstå hur kön och etnicitet samverkar i denna process – ett område som belyses av 
intersektionella perspektiv – är centralt för att gripa sig an de många lager av utmaningar som kan 
finnas (Mulinari & Selberg, 2013). Vi behöver se bortom enbart problembilden och erkänna deras 
kulturella erfarenheter som en resurs. Till exempel kan vi se hur negativa idéer om dem påverkar 
hur de känner sig och vilka möjligheter de får. Att ha kontakter och känna folk är också viktigt för 
att få jobb. Det är också viktigt att se på deras utbildning och erfarenhet, och hur det påverkar 
deras chanser att få jobb. Dessutom kan vi se hur kvinnors roll i samhället påverkar deras 
möjligheter att komma in i samhället och få jobb.  

Syftet med studien är att fördjupa vår förståelse för just dessa specifika hinder och utmaningar  
som högutbildade invandrarkvinnor möter under sin integrationsprocess, och hur dessa svårigheter 
påverkar deras möjlighet att etablera sig i den svenska arbetsmarknaden. Fokus ligger särskilt på 
invandrarkvinnor från länder utanför EU, då tidigare forskning visat att denna grupp möter längre 
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etableringstider, hinder kopplade till språk, utbildningsvalidering och diskriminering 
(Arbetsförmedlingen, 2021). Genom att lyssna på deras egna röster, genom kvalitativa intervjuer, 
kan vi få värdefulla insikter i hur samhällsstrukturer, lagstiftning, arbetsmarknadspolitik och 
sociala normer påverkar deras väg mot jobb och full delaktighet (Nannesson & Welander, 2010). 
Det handlar om att belysa deras berättelser och upplevelser och bidra till en mer nyanserad bild av 
en komplex resa – en resa som är avgörande både för individen och för samhället som helhet.  

 

2. Syfte & Frågeställningar 

 
Syftet med denna uppsats är att undersöka hur invandrarkvinnor från länder utanför EU upplever 
hinder och utmaningar i sin integrationsprocess, samt hur de själva beskriver att detta påverkar 
deras möjligheter att etablera sig på den svenska arbetsmarknaden. Fokus ligger på att förstå 
hinder som språkbarriärer, begränsade sociala nätverk, bristande erkännande av utbildning och 
erfarenhet från hemlandet, samt hur genus- och etnicitetsbaserade föreställningar påverkar deras 
väg in i arbetslivet. Uppsatsen syftar också till att belysa vilken roll olika typer av stöd – från 
myndigheter, civilsamhället och sociala relationer – spelar i denna process, samt hur kvinnorna 
själva upplever och hanterar dessa utmaningar. 
 
 

-​ Hur upplever invandrarkvinnor från länder utanför EU hinder och utmaningar i sin 
integrationsprocess, och hur beskriver de att detta påverkar deras möjligheter att etablera sig på 
arbetsmarknaden? 

 

-​  Vilka typer av stöd upplever invandrarkvinnor som betydelsefulla i sin etablering, och hur 
kan dessa bidra till att underlätta deras väg in i arbetslivet? 

 
 
 3. Bakgrund 

Följande avsnitt belyser de svårigheter och utmaningar som invandrade kvinnor möter på 
arbetsmarknaden i Sverige, liksom de hjälpinsatser och program som har utvecklats för att främja 
deras integration. Vi beskriver både systematiska och strukturella hinder samt  konkreta program 
som syftar till att ge invandrade kvinnor bättre förutsättningar för sysselsättning och 
självförsörjning. 
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3.1. Utrikes födda kvinnors utmaningar på den svenska arbetsmarknaden 

Att utländskvinnor möter svårigheter att integrera sig på det svenska arbetsmarknaden är en 
invecklad fråga som rör både jämlikhet och integrationsstrategier. Trots att många av dessa 
kvinnor har med sig akademisk bakgrund, högre studier och arbetslivserfarenheter från sina 
ursprungsländer, står de inför betydande sammansatta hinder i etableringsprocessen. Deras 
omständigheter påverkar inte bara personliga faktorer utan också samhällsstrukturer där kön, 
etnicitet, språkkunskaper och sociala nätverk samverkar och skapar specifika utmaningar.   

 

Enligt statistik från Jämställdhetsmyndighetens 2022 visar det tydligt att utrikes födda kvinnor har 
en lägre sysselsättningsgrad jämfört med både inrikes födda kvinnor och män med utländsk 
bakgrund. Av de drygt en miljon utlandsfödda kvinnor i Sverige var mer än 130 000 arbetslösa 
under 2021, och nästan 190 000 hade helt avstått från att delta i arbetsmarknaden. Denna 
marginalisering tyder på att generella åtgärder ofta inte är tillräckligt för att möta deras behov – 
det krävs mer specifika och mer riktade medvetna insatser. framför allt  kvinnor med ursprung i 
Afrika, Mellanöstern och vissa delar av Asien är överrepresenterade bland dem som saknar 
arbetskraftsdeltagande. Många av dessa har anlänt till Sverige som flyktingar, vilket ofta innebär 
bristande språkkunskaper, ett svagt nätverk  och utbildningar som inte alltid erkänns i Sverige. 
Deras situation kan inte  förklaras av enstaka faktorer, utan är resultatet av ett komplex samspel 
mellan kön, etnicitet, klass och migrationsbakgrund – något som tydligt motiverar användningen 
av ett intersektionellt analysverktyg (Jämställdhetsmyndighetens 2022).  

 

3.2. Stöd och möjligheter till invandrade kvinnor i Sverige 

Invandrade kvinnor i Sverige upplever ofta särkilda utmaningar på arbetsmarknaden, såsom 
språkproblem, diskriminering och svårigheter att få sina tidigare studier och arbetslivserfarenheter 
erkända. För att hantera dessa problem har olika insatser utvecklats. En av dem är Ester 
Foundation, som hjälper utrikes födda kvinnor att nå ekonomisk självständighet genom 
företagande. Med stöd från bland andra Swedbank och hjälporganisationen Johanniterhjälpen 
erbjuds dessa kvinnor mikrolån med lägre krav, vilket kan vara avgörande för dem som har svårt 
att få tillgång till traditionell finansiering (European Commission, 2023a). 

Ett annat projekt är Mirjam som finansieras av EU och har som mål att underlätta för nyanlända 
kvinnors inträde på arbetsmarknaden. Genom mentorskap, yrkesvägledning och praktik hjälper  
projektet att få deltagarna att bygga  upp sitt självförtroende och få relevant erfarenhet inför 
framtiden (European Commission, 2023 b). 

Trots sådana insatser finns det fortfarande många hinder kvar. Många stödprogram är ofta 
generella och tar inte alltid hänsyn till kvinnor med olika bakgrunder, behov och livssituationer. 
Dessutom händer det ofta att samordningen mellan myndigheter och organisationer brister, vilket 
kan leda till att deltagarna förlorar kontinuitet i sina insatser och hamnar mellan olika aktörers 
ansvarsområden. I denna kontext är det tydligt varför det behövs en djupare analys av de hinder 
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som just högutbildade utrikes födda kvinnor möter i sin arbetsmarknadsetablering. Genom att 
utforska både de strukturella villkoren och kvinnornas egna erfarenheter och strategier, syftar 
denna studie till att ge mer insikter om vilka typer av stöd som verkligen gör skillnad – och 
därmed också bidra till mer inkluderande och effektivt integrationsarbete.  

 

4.  Tidigare forskning 

I detta avsnitt redovisas tidigare forskning som belyser utrikesfödda kvinnors villkor i relation till 
arbetsmarknaden. Fokus ligger dels på hinder såsom språk, diskriminering och brist på nätverk, 
samt möjligheter och stöd som kan hjälpa kvinnor att etablera sig i samhället. Genom att analysera 
och granska relevant forskning utifrån två teman – hinder och utmaningar samt möjligheter och 
stöd – sätts studien i en bredare vetenskaplig och samhällelig kontext.  

4.1.  Hinder och utmaningar 

Tidigare forskning visar att utrikes födda kvinnor i Sverige möter flera, komplexa och 
samverkande svårigheter i sina försök att etablera sig på arbetsmarknaden. Dessa svårigheter och 
hinder är inte bara praktiska; de har också en strukturell och ideologisk dimension. Forskare har 
särskilt uppmärksammat hur faktorer som kön, etnicitet, social klass, språkkunskaper och 
praktiskt taget icke-existerande socialt kapital integrerar och förstärker varandra, vilket kan kallas 
för intersektionell uteslutning.  

 
Enligt Ålund (1988) karaktäriseras den svenska debatten om integration av en problemfokuserad 
uppfattning om invandrarkvinnor, där de framställs som passiva mottagare av stöd snarare än som 
aktiva medlemmar i samhället med sina egna strategier, ambitioner, mål och resurser. Hon påpekar 
att det finns en vanlig tendens att tolka invandrarkvinnors livssituation genom stereotypa och 
förenklade kulturella förklaringar, vilket leder till att deras erfarenheter inte erkänns som giltiga 
kunskapskällor. Denna förenklade syn leder enligt Ålund inte bara till att kvinnornas 
handlingsfrihet begränsas, utan också till att politiska åtgärder inom integration utformas utan att 
ta hänsyn till deras befintliga resurser och självorganisering. Hon presenterar begreppet etnisk 
offentlighet som ett alternativt perspektiv för att förstå kvinnors engagemang i samhället – ett 
engagemang som ofta tar form i informella nätverk, föreningar och religiösa eller kulturella 
sammanhang. Dessa arenor, menar Ålund, är avgörande för kvinnors sociala kapital och 
deltagande, men tenderar att bli osynliga i både politiken och forskningen (Ålund, 1988).  

 

Liknande ämnen behandlas även i Nannesson och Welanders studie från 2010 vilken bygger på 
intervjuer med invandrare kvinnor och identifierar specifika hinder och svårigheter såsom 
språksvårigheter, begränsad tillgång till yrkesinriktade utbildning, brist på sociala nätverk samt 
upplevelser av diskrimenering. Deras resultat illustrerar hur språket utgör en central faktor för 
integration inte bara för att erhålla arbete utan även för att kunna ta del av samhällsinformation för 
att delta i utbildningar och etablera kontakter. De intervjuade kvinnorna påpekar att SFI och andra 
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språkprogram ofta är mycket generella och otillräckligt yrkesfokuserade för att motsvara deras 
individuella behov. Detta försvårar ytterligare möjligheter till arbete. Studien framhäver 
betydelsen av sociala nätverk inom arbetslivet, vilket underlättar förmedlingen av många 
anställningar via informella kontakter. Utrikesfödda kvinnor, som saknar dessa kontaktnät, 
upplever en dubbel marginalisering eftersom de både är nya i landet och utestängda från de 
distributionsvägar som förmedlar jobbmöjligheter (Nannesson & Welander, 2010). 

 

En annan ihållande svårighet är att de utbildningar och yrkesmässiga kunskaper som kvinnorna 
har med sig från sina ursprungsländer många gånger inte får erkännande i Sverige. Många av 
kvinnorna i undersökningen berättar att deras meriter förbises eller inte värderas rättvist, vilket 
skapar en upplevelse av att behöva börja om helt och hållet ofta i yrken med låg status trots deras 
akademiska bakgrund och högskoleutbildningen se har med sig. Detta är inte endast ett 
individuellt problem utan avspeglar systematiska strukturer där samhällets organisationer 
misslyckas med att bekräfta och dra nytta av den kompetens som nyanlända kvinnor faktiskt 
innehar. Diskriminering utgör dessutom ett ytterligare betydande hinder. Kvinnorna delar med sig 
av erfarenheter där de ifrågasätts eller behandlas annorlunda baserat på namn, etnicitet, religion, 
eller hudfärg vilket enligt Nannesson och Walander (2010) inte är isolerade incidenter utan en del 
av omfattande ojämlikhetsstrukturer som påverkar kvinnors interaktioner med både arbetsgivare 
och myndigheter.  

 

Denna intersektionella analys förstärks av Behtoui (2013), som lägger särskild vikt vid hur 
avsaknad av socialt kapital inverkar på invandrares integrationsmöjligheter. Han demonstrerar hur 
sociala nätverk utgör väsentliga resurser för att få jobb eller skaffa sig information och stöd. 
Utrikesfödda kvinnor har brist på sådana nätverk, vilket gör att de hamnar i en svagare ställning 
på arbetsmarknaden. Behtoui (2013) introducerar begreppet underordnad inkludering för att 
belysa hur invandrare visserligen inkluderas i samhället, men ofta på lågastatuspositioner, med 
sämre villkor och begränsad möjlighet till inflytande. Detta gäller även när personer har likvärdig 
utbildning som svenskar, vilket visar att formell jämlikhet inte garanterar verklig jämlikhet i 
levnadsvillkor.  

 

Tillsammans belyser dessa forskare hur utrikesfödda kvinnor inträde på arbetsmarknaden hindras 
av flera faktorer som samverkar: en stereotyp och begränsande integrationsdiskurs (Ålund, 1988), 
brist på språkkunskaper och intersektionell tillgång  (Nannesson och Welander, 2010), avsaknad 
av nätverk samt en arbetsmarknad som i praktiken exkluderar dem genom informella metoder och 
diskriminering  (Behtoui, 2013; Behtoui och Neergaard, 2016). Dessa hinder och svårigheter är 
inte godtyckliga eller tillfälliga, utan är djupt rotade i samhällsstrukturer som behöver granskas 
och förändras.  
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4.2.  Möjligheter och stöd 

Trots de hinder som ofta nämns i studier om utrikesfödda kvinnors situation på arbetsmarknaden 
finns det också betydelsefulla perspektiv på möjligheter och sätt att öka inkluderingen. Ett sådant 
perspektiv presenteras av  Diana Mulinari och Rebecca Selberg (2013) i sin artikel där de föreslår 
en intersektionell metod inom forskningen om arbetsliv. Genom att undersöka arbetsmarknaden 
utifrån olika sammanvävda maktstrukturer – såsom kön, etnicitet, klass, sexualitet och ålder – blir 
det möjligt att både upptäcka ojämlikheter och utveckla strategier för förändring. Författarna 
påpekar att ett intersektionellt perspektiv inte bara är ett analysverktyg för att skapa mer 
inkluderande, rättvisa och stärkande arbetsmiljöer. Genom att lyfta fram erfarenheter från grupper 
som ofta förblir osynliga, såsom rasifierade kvinnor inom vårdsektorn, kan man skapa konkreta 
strategier för förändring – som satsningar på utbildning, mentorskap eller rättvisa 
rekryteringsmetoder (Mulinari och Selberg, 2013). 

Mulinari och Selberg (2013) betonar specifikt betydelsen av att låta marginaliserade gruppers 
röster och erfarenheter vara en del av hur åtgärder utformas. När kvinnor själva får möjlighet att 
uttrycka sina behov och dela med sig av sina erfarenheter stärker inte bara deras 
självbestämmande utan också möjligheterna till förändring i samhället som helhet. Inom 
arbetslivsforskning finns en tradition av att studera materiella villkor, exempelvis löner, 
arbetsmiljö och resursfördelning då detta kan bidra till att konkretisera intersektionell teori samt 
omvandla teoretiska insikter till praktisk förändringsarbete. Ett sådant tillvägagångssätt innebär att 
forskning inte endast identifierar problem utan även fungerar som ett verktyg för motstånd, 
empowerment och social mobilisering. 

En liknande inriktning, men med tydligt stark och praktisk koppling, förekommer i Mehrdad 
Darvishpour och Niclas Månssons studie från 2022 gällande KLARA-projektet. Denna 
aktionsforskningsstudie analyserar hur långtidsarbetslösa utrikesfödda kvinnor kan stärkas genom 
kombinationer, utbildningsåtgärder och socialt stöd. Genom ett nära samarbete mellan forskare, 
kommuner och deltagare har utbildnings- och forskningscirklar skapats som pedagogiska verktyg 
för lärande och integration. Forskning påpekar att integration och kontextuell språkutvecklande 
metod, där språk lärs i vardagliga och arbetsnära sammanhang, har stor betydelse för kvinnornas 
språkkunskaper samt självkänsla och självförtroende (Darvishpour & Månsson, 2022). Språket ses 
inte bara som ett mål, utan som ett verktyg för inkludering och social förändring.  

Darvishpour och Månsson (2022) betonar också att hälsofrämjande åtgärder – som omfattar både 
fysisk och psykisk hälsa – är kritiska för kvinnor som aktivt deltar i arbets- och samhällsliv. 
Många kvinnor bär med sig upplevelser av stress, exkludering, isolering eller trauman som 
påverkar deras möjligheter, och därför måste hälsa betraktas som en integrerad åtgärd på 
arbetsmarknaden. Dessutom lyfter studien fram betydelsen av att bygga sociala nätverk, där 
kvinnorna inte bara får kontakt med arbetsgivare och myndigheter, utan också med varandra och 
det omgivande samhället. Familjens betydelse framhävs också genom att involvera 
familjemedlemmar i integrationsprocessen som i sin tur skapar en mer hållbar och stabil 
etablering. Forskning visar att det är just kombinationen av olika stödinsatser – utbildning , språk, 

12 



 

hälsa och sociala kontakter  – som skapar den inkluderande struktur som ger kvinnorna ökad 
kontroll och inflytande över sina liv (Darvishpour & Månsson, 2022).  

Både Mulinari och Selberg samt Darvishpour och Månsson lägger tonvikt på att flytta fokus från 
individens "brister" till att förstå och förändra de strukturer som formar kvinnors livssituationer. 
Genom att uppmärksamma och värdera deras kompetens, erfarenheter, resurser och flexibilitet 
kan samhället utveckla långsiktiga och hållbara lösningar som bidrar till jämlikhet på 
arbetsmarknaden.  

Sammanfattning 

Sammanfattningsvis visar den tidigare forskningen att invandrarkvinnors möjligheter till 
arbetsmarknadsetablering påverkas av flera faktorer, däribland språkbarriärer, diskriminering, 
bristande erkännande av sin tidigare utländska utbildning samt begränsade nätverk. Studier har 
också visat att kön och etnicitet samverkar och ofta skapar särskilda hinder för kvinnor i 
integrationsprocessen. Å andra sidan fokuserar mycket av forskningen på kvantitativa analyser, 
statistik och policygranskningar.  Även om dessa studier bidrar med viktig kunskap om generella 
hinder i arbetsmarknadsetableringen, saknas det i många fall ett mer djupgående fokus på 
individers egna perspektiv. Därför finns ett behov av kvalitativ forskning som lyfter fram hur 
invandrarkvinnor själva tolkar och upplever integrationsprocessen, inte minst bland kvinnor från 
länder utanför EU, som enligt flera studier ofta möter särskilt komplexa och långvariga 
utmaningar i mötet med arbetslivet. 

Genom att utgå från kvinnors egna berättelser bidrar studien med en fördjupad förståelse för hur 
hinder och möjligheter i integrationsprocessen upplevs i praktiken, vilket kompletterar och 
nyanserar den tidigare forskningen. Vår studie belyser därmed en del av 
integrationsproblematiken som hittills inte fått lika stort utrymme i svensk forskning, det vill säga 
invandrarkvinnors subjektiva erfarenheter av arbetsmarknadsetablering utifrån ett intersektionellt 
perspektiv. 

 

5. Teoretisk och begreppslig referensram 

Undersökningens teoretiska referensram baseras på två centrala teorier som möjliggör en djupare 
analys av de forskningsfrågor vi ställer. Först beskrivs Pierre Bourdieus kapitalteori för att belysa 
hur ekonomiskt, socialt och kulturellt kapital påverkar högutbildade invandrarkvinnors villkor på 
arbetsmarknaden. Därefter används Patricia Hill Collins intersektionella perspektiv för att 
analysera hur samverkande faktorer som kön, etnicitet och klass skapar särskilda villkor och 
hinder i integrationsprocessen. Tillsammans ger dessa teorier en fördjupad förståelse för kvinnors 
situation i det svenska samhället och de komplexa mekanismer som påverkar deras integration. 
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5.1. Pierre Bourdieu  
 
Sociologen Pierre Bourdieu (1986) definierar en individs sociala status utifrån kulturellt, socialt 
och ekonomiskt kapital, som är former av makt. I sin teoretiska modell beskriver Bourdieu kapital 
över hela samhället och konstaterar att dess värde beror på sammanhanget. Kapital är konvertibelt, 
vilket innebär att kapital kan bytas, vilket möjliggör olika fördelar i förhållande till deras 
sammanhang. Bourdieus teori visar att kapital är relationellt. Med andra ord, dess värde existerar 
inte på förhand. Istället beror det på det fält en individ är placerad i, samt de normativa strukturer 
som styr det. 
 
I förhållande till sysselsättningsituationen för högutbildade invandrarkvinnor i Sverige är det 
tydligt att deras tidigare resurser och kapital inte tycks erkännas, eller värderas, på samma sätt 
som för inhemska kvinnor i majoritetssamhället. Utbildningen, arbetslivserfarenheter eller de 
kontakter de har med sig från sina hemländer kan förlora sitt värde i detta nya sammanhang. 
Därför måste de hantera ett nytt fält, som har förutbestämda regler och standarder för vad som 
definierar kompetens och anställningsbarhet. Genom att använda Bourdieus kapitalbegrepp får vi 
ett djupare sociologiskt perspektiv på varför formell kompetens inte alltid leder till reell 
inkludering, och varför vissa kvinnor trots hög utbildning stöter på strukturella hinder i sin 
etablering. Det synliggör även vilka faktorer som kan bidra till mer jämlika förutsättningar och 
underlätta integreringen på arbetsmarknaden (Bourdieu, 1986; 1995). 
 
 
Socialt kapital 
 
Pierre Bourdieu definierar socialt kapital som: 
”… The aggregate of the actual or potential resources which are linked to possessions of durable 
network of more or less institutionalized relationships of mutual acquaintance and recognition – 

or in other words, to membership in a group – which provides each of its members with the 
backing of the collectively-owned capital, a ‘credential’ which entitles them to credit, in the 

various senses of the word.” 
(Bourdieu 1986, s. 248–249) 

 
Med detta menar Bourdieu att socialt kapital inte bara handlar om att känna människor, det 
handlar om att vara en del av socialt erkända grupper där medlemmarna stödjer varandra och delar 
med sig av information, råd och tillit och så vidare. Relationerna inom dessa grupper fungerar som 
en slags valuta eller kreditvärdighet, där individens tillgång till jobb, status och möjligheter 
påverkas av vilka nätverk de tillhör och hur de kan använda dem (Bourdieu, 1986). 

Bristen på sociala nätverk kan också skapa en känsla av isolering och utanförskap, vilket i sin tur 
påverkar självförtroendet och motivationen. I vissa fall har kvinnorna begränsad kontakt med det 
omgivande samhället på grund av språkbarriärer, arbetslöshet eller begränsade möjligheter att 
delta i sociala aktiviteter. Detta leder till att de exkluderas från samhället och gör det ännu svårare 
att bygga både sociala och professionella relationer. Bourdieu menar att socialt kapital inte är 
jämlikt fördelat i samhället, utan snarare koncentrerat till vissa grupper. Han menar vidare att det 
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är dessa grupper som oftast har störst möjlighet att hjälpa sina medlemmar att klättra socialt och 
ekonomiskt, vilket innebär att den som står utanför sådana nätverk får sämre förutsättningar att 
lyckas (Bourdieu, 1986). 

Bourdieu (1986) påpekar att socialt kapital inte är något som fritt fördelas, utan är tätt kopplat till 
maktrelationer. Nätverk och relationer som kan omvandlas till värdefulla resurser brukar 
vanligtvis vara tillgängliga för dem som redan befinner sig i privilegierade positioner. Detta 
tydliggör hur svår situationen är för invandrarkvinnor som måste skapa nya relationer i ett nytt 
samhälle samtidigt som de strävar efter att vinna tillträde till nätverk som bär ett visst socialt 
värde.  

 

Ekonomiskt kapital 
 
Ekonomiskt kapital är enligt Pierre Bourdieu en grundläggande resurs i samhället, och den är 
lättast att känna igen än de andra kapital. Det omfattar bland annat pengar, egendom, investeringar 
och andra materiella tillgångar som kan användas direkt för att påverka människors livsvillkor. 
Det unika med ekonomiskt kapital är dess förmåga att omvandlas, det kan användas för att skapa 
eller förstärka andra typer av kapital, som kulturellt och socialt kapital. Således får det 
ekonomiska kapitalet en central roll inte bara för individens möjligheter här och nu, utan även för 
den långsiktiga positionen i samhällets sociala hierarki (Bourdieu, 1986). 

Enligt Bourdieu är det ekonomiska kapitalet inte bara något som avgör vad man har råd att köpa 
eller konsumera, det spelar också en avgörande roll i vilka möjligheter en person har att lyckas 
inom exempelvis utbildningssystemet eller arbetslivet. Tillgång till ekonomiska resurser kan göra 
det möjligt att investera i utbildning som i sin tur stärker det kulturella kapitalet, det vill säga de 
färdigheter och den formella utbildning som samhället värderar högt. På samma sätt kan 
ekonomiskt kapital också hjälpa individen att befinna sig i olika sociala miljöer där hen kan bygga 
relationer och skapa viktiga kontakter. Detta stärker i sin tur det sociala kapitalet hos individen 
och leder till bättre position i samhället (Bourdieu, 1986). 

Bourdieu menar därför att det ekonomiska kapitalet fungerar som en grundläggande struktur i 
samhället, som ofta ligger till grund för ojämlikhet. Även om utbildning eller sociala relationer 
ofta anses som något som människor själva bygger upp genom ansträngning eller personlighet, 
visar Bourdieu att dessa möjligheter i många fall är beroende av vilken ekonomisk bas individen 
utgår från. På så vis blir det ekonomiska kapitalet en resurs för att reproducera sociala skillnader 
över tid, och ett centralt verktyg för att förstå hur makt och resurser fördelas i samhället 
(Bourdieu, 1986). 

Slutligen är det viktigt att förstå att ekonomiskt kapital inte bara är något man har eller inte har 
utan det är också något som kan byggas upp. Detta kräver dock tillgång till rätt stöd och 
strukturella möjligheter. För invandrarkvinnors situation kan stöd från myndigheter, civilsamhället 
och sociala nätverk spela en avgörande roll för att ersätta bristen på ekonomiska resurser. 
Exempelvis kan arbetsmarknadsprogram, mentorskapsinitiativ och riktade utbildningsinsatser 
bidra till att stärka deras ekonomiska och kulturella position. Dessa former av stöd kan i bästa fall 
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skapa nya möjligheter att omvandla deras befintliga resurser till kapital som kan erkännas på den 
svenska arbetsmarknaden (Arbetsförmedlingen, 2021). 

 
 
Kulturellt kapital  
 
När Pierre Bourdieu talar om kulturellt kapital (1986; 1995), syftar han på de resurser som 
människor innehar i form av utbildning, språkliga färdigheter, socialt beteende, yrkeskunskap och 
andra kompetenser som inte är direkt ekonomiska, men som ändå påverkar individens möjligheter 
i samhället. Dessa resurser erhålls ofta under uppväxten, genom skolan och andra sociala miljöer, 
och de formar i stor utsträckning hur en person bemöts i olika sammanhang. Det handlar både om 
vad man vet och kan, men även om hur man uttrycker det. Detta kan man göra genom att visa 
vilket språk man använder, hur man klär sig, hur man beter sig i formella situationer. Det 
kulturella kapitalet är alltså både innehåll och uttryckssätt. 

För kvinnor med invandrarbakgrund, och en hög utbildningsnivå från sina hemländer, kan detta 
kapital vara omfattande. De har ofta akademiska meriter, yrkeslivserfarenhet och språkkunskaper 
men när de kommer till Sverige förändras ofta värdet på deras kapital. Det beror på att kulturellt 
kapital inte har ett fast värde, utan tolkas utifrån den sociala och kulturella kontext där det 
används. Som Bourdieu påpekar är kapitalets värde något som skapas i samspelet mellan 
individen och det sociala fältet, det vill säga samhällets normer, institutioner och maktstrukturer 
(Bourdieu, 1986). 

Det betyder att även om en kvinna är läkare, ingenjör eller lärare i sitt hemland, är det inte säkert 
att kunskapen genast tolkas som relevant eller tillräcklig i Sverige. Hon måste ofta gå igenom 
valideringsprocesser, kompletterande utbildningar eller lära sig språket på en nivå som anses 
tillräcklig för yrkeslivet. Språkbarriärer, okunskap om arbetslivets oskrivna regler, och brist på 
kunskap om svenska sociala koder kan bidra till att hennes kulturella kapital inte blir lika effektivt 
som det var i hemlandet. När det gäller hur samhället stöder dessa kvinnor finns det en del olika 
samhälleliga insatser som spelar en viktig roll för att hjälpa dem att omvandla sitt kulturella 
kapital till faktisk etablering. Exempel på sådana är svenska för invandrare (SFI), yrkesinriktade 
språkutbildningar, kompletterande högskoleutbildningar och validering av utländsk utbildning och 
arbetslivserfarenhet (Arbetsförmedlingen, 2021). Dessa program är utformade för att hjälpa 
nyanlända att anpassa sina befintliga kunskaper till svenska krav och standarder. Detta behöver 
inte nödvändigtvis ske genom att ersätta det de kan, utan snarare genom att översätta det till något 
som känns igen och erkänns i Sverige. 

Bourdieus analys är därför viktig för att förstå att etablering inte bara handlar om individens 
ansträngningar, utan också om vilka normer som styr vilken kunskap och erfarenhet som uppfattas 
som värdefull. Det som ses som användbart i ett sammanhang, kan vara olämpligt i ett annat. Det 
är först när deras kapital blir synligt och förstått i sin nya miljö som det verkligen kan fungera som 
en tillgång. Därför är frågan inte bara vad kvinnorna kan, utan också hur samhället tar emot och 
värderar deras kunskap och kompetens. Vilket skapar vägen för deras möjligheter till integration 
och delaktighet. 
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​
5.2. Patricia Hill Collins 

 
Sociologen Patricia Hill Collins har haft en avgörande betydelse för utvecklingen av Black 
Feminism och ett intersektionellt tänkande, där hon lyfter fram hur olika identitetsaspekter såsom 
kön, etnicitet, klass, språk och religiös tillhörighet samverkar i att forma människors erfarenheter 
av både privilegier och förtryck (Collins, 2000). Hon menar att dessa maktrelationer inte bör 
analyseras var för sig, då det oftast finns en koppling mellan en eller flera av dem. För kvinnor 
som befinner sig i marginaliserade positioner innebär detta ofta att deras utsatthet inte kan förstås 
genom en enskild kategori, utan i mötet mellan flera. 

 
Black feminism och intersektionalitet  
 
När denna teorin används för att analysera situationen för högutbildade kvinnor med utländsk 
bakgrund i Sverige, ser vi tydligt att deras begränsade tillgång till arbetsmarknaden varken kan 
förklaras enbart av kön eller av migrationsbakgrund. Istället är det i korsningen mellan dessa och 
andra faktorer – till exempel klassbakgrund, språkfärdigheter, samt samhällets värdering av 
utländsk utbildning – som de största hindren uppstår. Resultatet blir att många av dessa kvinnor, 
trots hög akademisk kompetens, hamnar i ett systematiskt underläge. Detta innebär att kvinnor i 
denna grupp ofta nekas erkännande av sina examina, anses inte ha tillräckliga färdigheter i 
professionella sammanhang, eller begränsas till passiva mottagare i olika integrationsprogram. 
Detta speglar en bredare normstruktur där svenskhet, professionalitet och tillförlitlighet ofta 
förknippas med vithet, inrikes födda, och svenskspråkighet, vilket Collins kritiserar genom sin 
analys av hur dominanta normer exkluderar dem som inte passar in i dessa förutsedda mallar 
(Collins, 2000; Crenshaw, 1991). 

Ett av Collins centrala bidrag är också hennes beskrivning av hur kvinnor i utsatta positioner inte 
enbart förhåller sig passivt till förtryckande strukturer, utan aktivt utvecklar strategier för att ta sig 
fram. Denna form av motstånd, som hon kallar “resistance strategies”, visar sig i vår studie i form 
av handlingskraftiga initiativ från kvinnorna själva. Trots brist på institutionellt stöd väljer många 
att engagera sig i civilsamhället, bygga informella nätverk, starta egna verksamheter eller söka 
kompletterande utbildning. Dessa insatser bevisar att kvinnorna har en stark vilja att återta 
kontrollen över sin situation, och det gör de absolut utan konflikt utan genom vardagliga och 
konstruktiva handlingar. Det är också tydligt att dessa strategier inte bara sker individuellt, utan 
ofta utvecklas i gemenskap med andra kvinnor i liknande situationer. Genom att utbyta kunskaper, 
stötta varandra och dela erfarenheter formar kvinnorna alternativa vägar in i arbetslivet som ofta 
saknas i de formella integrationssystemen. Dessa informella nätverk fungerar som motkulturer där 
kvinnorna skapar nya utrymmen för tillhörighet, erkännande och professionell utveckling. Vilket 
enligt Collins anses som en “motmakt” som verkar avgörande i kampen för jämlikhet (Collins, 
2000; Crenshaw, 1991). 

Slutligen visar en intersektionell analys att de hinder som högutbildade utrikesfödda kvinnor 
möter på arbetsmarknaden inte är slumpmässiga, utan strukturella och djupt rotade i samhällets 
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maktordningar. Samtidigt tydliggör detta perspektiv även den kapacitet och motståndskraft som 
många av dessa kvinnor innehar. Genom att erkänna och förstå dessa dubbla verkligheter blir det 
möjligt att formulera en mer rättvis och inkluderande integrationspolitik som utgår från 
kvinnornas egna erfarenheter, resurser och strategier. 

 
6. Metod  
 
Detta avsnitt syftar till att redogöra för den metodologiska ansatsen och de metodval som har legat 
till grund för studiens genomförande. Valen motiveras i relation till studiens syfte och 
forskningsfrågor. Följande delar kommer att behandlas: metodologi, metod, urval, 
tillvägagångssätt, metodinstrumentets struktur , etiska överväganden samt den analysmetod som 
använts för att bearbeta det empiriska materialet.   
 
6.1. Vetenskapsteoretisk utgångspunkt 
 
Denna studie har genomförts med en hermeneutisk metod, som bygger på att insikt och tolkning 
av mänskliga upplevelser är grundläggande för att skapa kunskap (Ahrne och Svensson, 2015). 
Hermeneutik framhäver vikten av forskarens förkunskap – det vill säga de tidigare erfarenheter, 
insikter och uppfattningar forskarna har – och hur dessa påverkar tolkningarna av det insamlade 
materialet.  

Den valda metod anses vara väl förenlig med studiens syfte som utgår från frågeställningar; Hur 
upplever invandrarkvinnor från länder utanför EU hinder och utmaningar i sin 
integrationsprocess, och hur beskriver de att detta påverkar deras möjligheter att etablera sig på 
arbetsmarknaden? Vilka typer av stöd upplever invandrarkvinnor som betydelsefulla i sin 
etablering, och hur kan dessa bidra till att underlätta deras väg in i arbetslivet? Hermeneutik 
lämpar sig särskilt väl i sammanhang där individers subjektiva upplevelser och tolkning står i 
fokus, då metoden syftar till att tolka och förstå hellre än att förklara i kausala termer.  

En viktig princip inom hermeneutiken är den så kallade hermeneutiska cirkeln, som beskriver hur 
förståelse utvecklas i ett pendlande mellan del och helhet. I denna studie innebär det att varje 
enskild intervju tolkas som en del av en större helhet – det vill säga det samlade empiriska 
materialet. Samtidigt bidrar varje individuell berättelse och intervju till att successivt forma och 
fördjupa förståelsen för helheten. Tolkningsprocessen har därmed hänt i ett löpande växelspel 
mellan enskilda delar (intervjuerna) och det övergripande sammanhanget (studien som helhet), där 
nya insikter har kunnat växa fram i takt med att materialet behandlas och bearbetas.  

Den hermeneutiska metodologin har sitt ursprung i texttolkning, men har med tiden utvecklats till 
att omfatta även tolkning av språk, handlingar och sociala mönster. En central aspekt i denna 
utveckling är erkännandet av forskarens roll i tolkningsprocessen. Tolkningen är aldrig helt 
neutral, utan påverkas av forskarens position, perspektiv, synpunkt och det samhälleliga 
sammanhang i vilket tolkningen sker (Alvesson & Sköldberg, 2008). Denna reflexiva hållning har 
varit en viktig utgångspunkt för studien.  
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6.2 Förförståelse 

Författarnas egna förförståelse har haft en särskild betydelse för denna studie. Som kvinnor med 
erfarenhet av att själva ha genomgått en integrationsprocess i Sverige har författarna en personlig 
inblick i de utmaningar och hinder som kan uppstå i mötet med det svenska samhället och 
arbetsmarknaden. Dessa erfarenheter har bidragit till en ökad känslighet inför de frågor som 
behandlas i studien, men har samtidigt krävt ett medvetet självkritiskt förhållningssätt för att inte 
låta egna upplevelser och erfarenheter färga tolkningarna på ett icke-kritiskt sätt. Förkunskap har 
därmed fungerat både som en resurs för att förstå deltagarnas perspektiv, och som något att 
ständigt reflektera kring för att värna om forskningsetisk ärlighet och trovärdighet. 

 

6.3. Kvalitativ metod 

Studien har genomförts med en kvalitativ metodansats, där empiri samlats in genom intervjuer. 
Den kvalitativa metodens kraft ligger i dess förmåga att skapa förståelse för individers 
upplevelser, tolkningar och den mening de tilldelar sin livsvärld (Alvesson & Sköldberg, 2008). 
Eftersom studiens syfte är att undersöka de utmaningar och hinder som invandrarkvinnor möter i 
sin integrationsprocess och hur dessa påverkar möjligheterna till etablering på arbetsmarknaden, 
bedöms denna metod som mest passande. Den kvalitativa metoden ansågs väl lämpad då den 
erbjuder möjligheter att belysa subjektiva upplevelser och livsvillkor inom olika sociala och 
kulturella kontexter (Kvale & Brinkmann, 2009). 

Empirin har samlats in genom semistrukturerade forskningsintervjuer, vilket möjliggjorde ett 
flexibelt men ändå tematiskt styrt samtal mellan forskare och deltagare. Den semistrukturerade 
intervjumetoden har gett utrymme för såväl förberedda frågor som följdfrågor baserade på 
deltagarnas svar, vilket främjat ett gemensamt kunskapsskapande i intervjusituationen. Metoden 
bygger på forskarens förståelse och perspektiv för ämnet, vilket är avgörande för att kunna 
fördjupa samtalen och fånga meningsbärande detaljer i deltagarnas berättelser (Kvale & 
Brinkmann, 2009).  

Kvalitativ metodik innebär tolkning och närhet till det studerade fenomenet, vilket kräver en 
medveten och självreflekterande hållning till forskarrollen. Författarna har strävat efter att 
balansera den egna förståelsen med en öppenhet inför deltagarnas berättelser, utan att låta den 
egna positionen inom den strukturella kontexten påverka tolkningarna på ett oreflekterat sätt. Med 
stöd i Alvesson och Sköldbergs (2017) resonemang om reflexivitet har studien formats av en 
ambition att inte enbart tolka deltagarnas upplevelser, utan även att kritiskt granska etablerade 
samhälleliga föreställningar. På så vis syftar studien till att bidra till ökad representation och ett 
tydliggörande av marginaliserade perspektiv.  
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6.4. Urval & Tillvägagångssätt  

Urvalsprocessen innebär vissa utmaningar, särskilt vad gäller att hitta kontakt med den planerade 
målgruppen – högutbildade utrikesfödda kvinnor. Inledningsvis fanns en ambition att avgränsa 
urvalet till kvinnor med liknande kulturell bakgrund, i syfte att skapa en mer sammanhållen grupp 
för att möjliggöra en fördjupad analys. Tanken bakom detta var att kulturella skillnader potentiellt 
kan påverka individers erfarenheter och upplevelser av integrationen i samhället och 
arbetsmarknaden. I takt med att urvalsarbetet fortskred blev det dock tydligt att ytterligare 
kriterier behövde formuleras för att definiera populationen mer noggrant. 

Det visade sig vara svårt att nå målgruppen enbart genom ideella organisationer. Urvalet kom 
därför att främst ske genom författarnas egna nätverk och kontakter samt genom digitala 
plattformar som Facebook grupper och LinkedIn. Dessa kanaler visade sig vara effektiva för att nå 
ut till potentiella intervjupersoner. I flera fall kunde kontakter fungera som nyckelinformanter eller 
gatekeepers, vilket möjliggjorde vidare rekrytering via snöbollsurval. Flera deltagare bidrog också 
själva till att rekrytera andra, medan vissa intervjuer kom till stånd via enskilda kontakter. 

Totalt deltog åtta kvinnor i studien. De deltagare som inkluderades i studien skulle uppfylla 
följande kriterier: de skulle vara födda utanför Sverige, ha genomgått en migrationsprocess till 
Sverige, ha lärt sig det svenska språket samt ha genomfört en utbildning – antingen i sitt 
ursprungsland eller i Sverige – med dokumentation som motsvarar svensk utbildning. Dessa 
kriterier säkerställa att deltagarna delade likartade förutsättningar när det gäller språklig och 
utbildningsmässig etablering, vilket är centralt för att undersöka hur dessa faktorer påverkar 
möjligheten och utmaningar att ta sig in på den svenska arbetsmarknaden. Urvalet var inte 
begränsat till en viss åldersgrupp, utan medvetet brett i syfte att inkludera kvinnor i olika 
livsskeden. Denna variation möjliggjorde en mångsidig och nyanserad förståelse för hur 
erfarenheter av integration kan skilja sig åt beroende på ålder, livssituation och andra individuella 
förutsättningar. Dock har samtliga intervjupersoner ursprung i länder utanför EU. Detta urval 
gjordes eftersom denna grupp ofta möter särskilda strukturella och språkliga hinder vid 
etableringen i Sverige, jämfört med exempelvis EU-medborgare som har lättare tillgång till 
arbetsmarknaden. 

Intervjupersonerna i studien har ursprung från Irak, Jordanien, Syrien, Afghanistan, Palestina, 
Somalia och Iran. Deras ankomst till Sverige sträcker sig mellan åren 2015 och 2020, och deras 
ålder varierar mellan 24 och 52 år. Majoriteten av deltagarna är bosatta i västra Sverige, med 
undantag för en person som bor i mellersta delen av landet. 

Eftersom flera av deltagarna befann sig på olika geografiska platser, valdes digitala intervjuer som 
genomfördes via plattformen Zoom. Endast tre intervjuer skedde fysiskt, på deltagarens egen 
begäran. Vid kontakt bokades intervjutid och praktisk information skickades via e-post. Detta 
inkluderade information om uppsatsens syfte, intervjuns uppskattade längd, deltagarnas 
anonymitet, användning av ljudinspelning, övergripande teman för intervjun samt instruktioner 
för digital signering av samtyckesblankett. Samtyckesformuläret bifogas i ett separat mejl och 
krävde digital signering (se Bilaga 1). Intervjuerna hade en genomsnittlig längd på mellan 40 - 50 
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minuter. Alla intervjuer spelades in med deltagarnas godkännande och transkriberades kort efter 
genomförandet. 

 

6.5. Utarbetande av intervjuguide 

Intervjuguiden (se Bilaga 2) har utformats utifrån studiens syfte att undersöka invandrarkvinnors 
erfarenheter av integration till svenska samhället och arbetslivet, med särskilt fokus på utmaningar 
och hinder samt möjligheter i etableringen på arbetsmarknaden. Guiden är tematiskt uppbyggd 
och bygger på centrala begrepp från tidigare forskning liksom socialt, kulturellt och ekonomiskt 
kapital, samt faktorer som påverkar integration och arbetslivsetablering. 

Inledningen av intervjun fokuserade på bakgrundsfrågor som syftade till att skapa en personlig 
kontext kring varje deltagare. Dessa frågor rörde namn, ålder, ursprungsland, tid i Sverige, 
utbildningsbakgrund samt bostadsort. Denna del fungerade som en introduktion för att bygga 
kontakt och trygghet under intervjun.  

Intervjun var därefter indelad i två  centrala teman: 

Tema 1: Utmaningar i integrationsprocessen 

Det första temat behandlar svårigheter och utmaningar som deltagarna upplevt i sin 
integrationsresa i Sverige. Här undersöktes bland annat hur språkliga hinder påverkat vardag, 
myndighetskontakt och första steget på arbetsmarknaden. Sociala kontakter och relationer 
behandlades som en viktig aspekt, då tidigare forskning visat att dessa ofta spelar en viktigt roll i 
både integration och arbetslivsetablering. Intervjuguiden innehöll även frågor om kulturella 
skillnader, bemötande och eventuell diskriminering, liksom hur tidigare utbildning och 
arbetslivserfarenhet erkännts i Sverige. Deltagarna fick också reflektera över sin ekonomiska 
situation och hur denna påverkat deras möjligheter till arbete och utbildning. 

Tema 2: Möjligheter och stöd i integrationsprocessen 

Det andra temat fokuserade på vilka resurser, strategier och former av stöd deltagarna noterat som 
hjälpande i sin integrationsprocess. Här ingick frågor om erfarenheter av kontakt med offentliga 
myndigheter som Arbetsförmedlingen, kommunala verksamheter och ideella organisationer. Det 
undersöktes även om stödet varit anpassat efter kvinnors särskilda behov, samt om deltagarna 
själva utvecklat strategier för att ta sig in i samhället och arbetslivet. Frågor ställdes även kring 
betydelsen av kulturella erfarenheter, skapande av egna nätverk och faktorer som generellt 
upplevdes underlätta integrationen. Som avslutning på intervjun fick deltagarna en övergripande 
reflektion kring sin situation som invandrarkvinna i Sverige, med särskilt fokus på självinsikt, 
vardag och förhoppning om framtiden. De tillfrågades också om det fanns något de ville tillägga, 
som inte redan berörts under samtalet.  

Strukturen i intervjuguiden skapades för att möjliggöra ett öppet samtal där deltagarnas subjektiva 
erfarenheter och perspektiv fick stå i centrum. Frågorna formulerades öppet och flexibelt för att 
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underlätta följdfrågor och djupare utforskning vid behov. Intervjuguiden fungerade därmed som 
ett stöd i samtalet hellre än ett strikt schema. 

 

6.6. Analysmetod  

Analysen av det empiriska materialet utformades enligt riktlinjerna sortera, reducera och 
argumentera (Rennstam & Wästerfors, 2015). Efter att samtliga intervjuer transkriberades och 
lästes igenom noggrant påbörjades sorteringsprocessen. Materialet färgkodades tematiskt för att 
identifiera återkommande mönster, gemensamma erfarenheter och kontrasterande berättelser i 
deltagarnas upplevelser av integration och arbetsmarknadsetablering. 

Sorteringsarbetet påbörjades efter transkribering och noggrann genomläsning av intervjuerna. I 
analysens första steg identifierades ett antal preliminära teman, som inte strikt följde 
intervjuguidens struktur utan istället växte fram ur deltagarnas egna berättelser. Detta 
möjliggjorde ett induktivt arbetssätt, där empirin fick styra analysens riktning och där nya 
infallsvinklar kunde upptäckas. 

I nästa steg genomfördes en reducering, där teman slogs samman eller togs bort för att skapa en 
mer sammanhållen och analytiskt kraftfull struktur. Resultatet mynnade ut i två centrala teman 
som bäst fångade deltagarnas upplevelser av integration och arbetsmarknadsetablering: 

1.​ Hinder och utmaningar i integrations- och arbetsmarknadsprocessen​
Detta tema omfattar svårigheter kopplade till språkinlärning, begränsad tillgång till sociala 
nätverk, kulturella skillnader, diskriminering, samt ekonomiska utmaningar. Särskilt betonas 
svårigheter att få tidigare utbildning och yrkeserfarenhet erkänd, samt hur bristen på svenska 
referenser och erfarenhet utgjort ett stort hinder vid jobbsökande. Arbetsmarknaden upplevs av 
många som svårtillgänglig och ibland utestängande. 

 

2.​ Möjligheter och stöd i integrations- och arbetslivsresan​
Det andra temat fokuserar på upplevda möjligheter i form av stödinsatser från myndigheter, 
ideella organisationer och personliga nätverk. Här beskrivs också deltagarnas egna strategier för 
att integreras i samhället och komma in på arbetsmarknaden, såsom praktik, utbildning, ideellt 
engagemang eller egna initiativ. Arbetsförmedlingens roll, språkundervisning samt stöd anpassat 
efter kvinnornas specifika behov lyfts som särskilt betydelsefulla faktorer. 

För att ge djup åt analysen valdes meningsbärande och representativa citat från intervjuerna ut. 
Dessa användes för att illustrera centrala mönster, samtidigt som variation och nyanser i 
deltagarnas berättelser bevarades. Citatens placering följde en narrativ struktur som underlättade 
förståelsen av kvinnornas erfarenheter, särskilt vad gäller deras väg in i det svenska samhället och 
på arbetsmarknaden. 
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6.7. Forskningsetiska aspekter  

För att säkerställa deltagarnas konfidentialitet hanterades allt insamlat material med största 
möjliga sekretess genom hela forskningsprocessen. Studien bygger på personliga intervjuer, 
berättelser och erfarenheter, vilket gör skyddet av deltagarnas identitet till en grundläggande etisk 
angelägenhet. Samtliga deltagare anonymiserades fullständigt genom att tilldelas fiktiva namn, 
och genom att geografiska orter samt andra kontextuella detaljer som skulle kunna möjliggöra 
identifiering systematiskt utelämnades. Även information som rörde deras familjesituation, 
privatliv eller andra närstående exkluderades noggrant för att ytterligare minska risken för 
identifiering. 

Dessa åtgärder är i linje med konfidentialitetskravet enligt Vetenskapsrådets (2017) riktlinjer, där 
forskaren åläggs ansvar att skydda informanternas identitet och personliga uppgifter under hela 
forskningsprocessen. Utöver detta beaktades samtliga fyra forskningsetiska huvudprinciper: 
informationskravet, samtyckeskravet, konfidentialitetskravet och nyttjandekravet. 

I enlighet med informationskravet informerades deltagarna på ett tydligt och begripligt sätt om 
studiens syfte, metod, deras rättigheter som forskningspersoner samt hur det insamlade materialet 
skulle användas. Samtyckeskravettillgodosågs genom att deltagarna gav ett frivilligt och 
informerat skriftligt samtycke innan intervjuerna genomfördes. De informerades också om att de 
när som helst kunde avbryta sitt deltagande utan att behöva ange någon orsak. Enligt 
nyttjandekravet kommer det insamlade materialet enbart att användas för forskningsändamål inom 
ramen för denna studie och inte vidarebefordras eller återanvändas i andra sammanhang. 

Den kvalitativa data som samlades in hanterades med särskild hänsyn – inte bara genom tekniska 
säkerhetsåtgärder, utan också genom ett kontinuerligt etiskt medvetande kring hur materialet 
behandlades, tolkades och återgavs. Att skydda deltagarnas identitet och privatliv betraktades inte 
enbart som en administrativ rutin, utan som en integrerad del av den vetenskapliga metoden. En 
central etisk övervägande rörde även den potentiella påverkan studien kunde ha på deltagarnas 
välbefinnande. Eftersom flera intervjufrågor berörde känsliga teman – såsom erfarenheter av flykt, 
ekonomisk utsatthet, diskriminering och social exkludering – tillämpades en särskilt hänsynsfull 
och lyhörd intervjupraktik. 

Forskarna var uppmärksamma på deltagarnas kroppsspråk, tonfall och andra tecken på emotionell 
otrygghet. Vid sådana tillfällen bemöttes deltagarna med respekt, och samtalet kunde när som 
helst pausas eller avbrytas utifrån deras önskemål. Målet var att skapa en trygg intervjusituation 
där deltagarna kände sig lyssnade på snarare än utfrågade. Forskarna strävade efter att balansera 
sin formella roll med ett empatiskt och mänskligt förhållningssätt. Detta innebar att deltagarnas 
gränser ständigt respekterades, och att inget tryck utövades för att få dem att dela mer än de själva 
önskade. 

Den forskningsetiska hållningen i denna studie präglas därmed av ett förtroendefullt möte, där 
deltagarna inte betraktas enbart som informationskällor, utan som subjekt med rätt till värdighet, 
inflytande och känslomässig trygghet. Det etiska ansvaret sträcker sig således långt bortom 
samtyckesformulär och anonymisering – det handlade om att bygga en forskningsrelation baserad 
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på ömsesidig respekt och omsorg, där deltagarnas rätt att bli hörda vägdes lika tungt som deras 
rätt att avstå. 

 

6.8. Metoddiskussion 

Validitet och reliabilitet är centrala begrepp även inom kvalitativ forskning. Validitet handlar om 
att resultatet är trovärdigt och rimligt, medan reliabilitet syftar på studiens trovärdighet och 
möjligheten att upprepa den under liknande förutsättningar (Kvale & Brinkmann, 2015:311–312). 
För att uppnå dessa kvalitetsaspekter har datainsamlingen genomförts på ett systematiskt, ärligt 
och etiskt medvetet sätt. 

Observationer hade kunnat vara ett komplement för att ytterligare fördjupa förståelsen, men 
bedömdes inte lämpliga i denna studie. Eftersom undersökningen fokuserar på upplevelser som 
sträcker sig över flera delar av vardagslivet, snarare än specifika situationer eller miljöer, har 
deltagande observation inneburit metodologiska och etiska utmaningar. Det fanns en risk att 
integriteten hos deltagarna skulle äventyras, vilket strider mot de forskningsetiska principer som 
vägledde studien (Aspers, 2011). 

En erkänd svårighet inom kvalitativ forskning är att säkerställa kvalitet utan att kunna räkna med 
sig på möjligheten att dra generella slutsatser i statistisk mening. De berättelser och erfarenheter 
som lyfts fram i denna studie är individuella och kontextuella fästa, vilket begränsar möjligheten 
till generalisering. För att hantera detta har en analytisk generalisering tillämpats. Det innebär att 
det insamlade materialet har tolkats genom sociologiska teorier och begrepp för att lyfta fram 
mönster och strukturer som kan vara relevanta även i andra sammanhang (Jacobsson, 2008). Att 
arbeta med kvalitativ metod innebär också att forskaren behöver inta en reflexiv hållning till sin 
egen roll i forskningsprocessen. Forskaren är inte en neutral observatör utan en aktiv tolkare, som 
gör att deras förståelse påverkar hur empirin samlas in, analyseras och presenteras. 
Medvetenheten om denna påverkan har varit central i denna studie, och ambitionen har varit att 
genom reflektion och öppenhet bidra till trovärdig och representativ kunskapsutveckling och 
dokumentation (Alvesson & Sköldberg, 2017). 

Under arbetets gång har vi stött på en del utmaningar. Att intervjua invandrarkvinnor från länder 
utanför EU som dessutom är högutbildade kan vara svårt då gruppen inte alltid är lättillgänglig via 
traditionella kontaktvägar. Detta på grund av exempelvis språkliga barriärer eller begränsade 
nätverk. För att kunna nå ut till dem använde vi därför personliga kontakter samt 
rekommendationer från nyckelpersoner. Etiska överväganden var också en central del av 
forskningsprocessen. Eftersom intervjuerna berörde personliga erfarenheter kopplade till 
utanförskap, diskriminering och etablering i arbetsmarknaden, var det viktigt att skapa en trygg 
intervjusituation. Vi strävade efter att vara lyhörda och att bemöta deltagarna med respekt, 
samtidigt som vi förhöll oss till vår roll som forskare. Slutligen är det viktigt att uppmärksamma 
att vår uppsats baseras på åtta intervjuer vilket anses vara ett rätt begränsat antal. Detta ger en 
möjlighet till fördjupad förståelse, men begränsar samtidigt möjligheterna att generalisera 
resultaten.  

24 



 

7. Resultat & Analys 

I detta avsnitt presenteras uppsatsens resultat utifrån två centrala teman som har identifierats i de 
kvalitativa intervjuerna med åtta utrikesfödda kvinnor. För att skydda deltagarnas identitet har 
fingerade namn använts, i linje med etiska riktlinjer. De två centrala teman delas in i mindre 
underrubriker där varje underrubrik bygger på en analys av deltagarnas berättelser och vävs in i 
tidigare forskning samt teoretiska perspektiv från Pierre Bourdieu och Patricia Hill Collins. 
Genom att tolka resultaten med utgångspunkt i dessa teorier och tidigare forskning belyses de 
komplexa mönster av hinder och möjligheter som kvinnorna möter i arbetslivet.  

7.1. Presentation av intervjupersoner 

Rania, 52 år,  har bott i Sverige i åtta år. Är född i Syrien och har en lång och gedigen karriär som 
lärare i naturkunskap. Trots sina omfattande erfarenheter som lärare har hon inte haft möjlighet att 
arbeta inom sitt yrkesområde i Sverige, eftersom hon inte har en svensk lärarlegitimation. Istället 
har hon arbetat som elevassistent i flera år, men efter att ha förlorat sitt jobb är hon nu beroende av 
A-kassa. Hon är bosatt i Halmstad. 

Nada, 28 år, kommer från Jordanien och har bott i Sverige i fem år. Hon är utbildad sjuksköterska 
från sitt hemland och bor i Malmö. Nada är utbildad sjuksköterska från Jordanien där hon 
studerade i fyra år. Trots att hon hade utbildning som sjuksköterska, kunde hon inte få arbete 
direkt.  

Betoul, 36 år, kommer från Afghanistan och kom till Sverige 2018 och bor i Halmstad. Hon är gift 
och har tre barn. Betoul har studerat ingenjör inom bioteknik och jordbruk i Afghanistan och har 
även genomgått en masterutbildning inom bioteknik i Sverige. Trots sin högre utbildning har hon 
ännu inte lyckats hitta arbete inom sitt yrkesområde här i Sverige.  

Fatima, 39 år, från Iran, bor i Malmö. Hon är civilingenjör i bioteknik och har bott i Sverige i 7 år. 
Trots sin högre utbildning har hon haft svårt att få jobb inom sitt yrke på grund av att hennes 
utbildning inte fullt ut erkänts i Sverige. Hon har kompletterat med kurser och praktik men söker 
fortfarande arbete inom sitt fält. 

Amal, 34 år, från Syrien, bor i Göteborg. Hon har en kandidatexamen i ekonomi och arbetade som 
ekonom i fem år i Syrien. I Sverige tog det tre år innan hon fick ett jobb. Hon började med praktik 
och vikariat, och arbetar nu som ekonomiassistent på ett företag i Göteborg. Hennes examen blev 
delvis godkänd, men bristen på svensk arbetslivserfarenhet var ett hinder i början.  

Nour, 41 år, kommer ursprungligen från Syrien och har bott i Sverige sedan 2017.​
Hon är gift och har fyra barn, och familjen bor i Halmstad. I Syrien utbildade sig Nour inom 
ekonomi, en utbildning som lade grunden för hennes fortsatta yrkesliv. Efter ankomsten till 
Sverige har hon etablerat sig på arbetsmarknaden och arbetar idag inom socialtjänsten. Trots sitt 
engagemang och sin arbetslivserfarenhet befinner sig Nour nu i en osäker situation. Nya krav från 
kommunen på formell utbildning hotar hennes anställning, vilket skapar oro för framtiden. 
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Iman är 24 år och kommer ursprungligen från Palestina. Hon kom till Sverige som 13-åring och 
bor idag i Falkenberg. Hon studerar sitt sista år till apotekare vid Göteborgs universitet och har en 
tydlig ambition att etablera sig inom hälsoområdet. Under gymnasietiden försökte hon hitta 
sommarjobb men mötte svårigheter på grund av brist på erfarenhet och nätverk.  

Manar, 30 år, kom från Somalia till Sverige 2016 och bor i Halmstad. Hon är ensamstående 
mamma och studerar till tandhygienist efter att hennes tidigare tandläkarutbildning från hemlandet 
inte blev godkänd i Sverige. 

 

7.2 Hinder och utmaningar 

7.2.1 Språksvårigheter och validering av kompetens  

En av de vanligaste utmaningar som många kvinnor i studien möter är svårigheterna med språket, 
vilket påverkar både deras vardag och chanser på arbetsmarknaden. Språket ses inte bara som ett 
praktiskt verktyg, utan också som en viktig symbol för att bli hörd och accepterad i samhället. 
Trots att flera deltagare har gått SFI och andra språkkurser upplever de ofta att deras kunskaper 
inte räcker till för att konkurrera om jobb med övriga inrikes födda personer. Svenska språket blir 
därmed mer än bara kommunikation, det blir en form av kulturellt kapital som måste uppfattas 
som legitimt för att deras kompetens ska tas på allvar (Bourdieu, 1986). 

Betoul beskriver hur språket utgör ett hinder när hon söker jobb trots att hon har en masterexamen 
i bioteknik. Detta beror framförallt på att arbetsgivare ofta kräver flytande svenska särskilt i skrift, 
vilket bevisar att språkkunskaper ibland väger tyngre än formella meriter. Detta speglar Bourdieus 
(1968) syn på språket som en markör för social tillhörighet, det är inte bara vad man kan utan hur 
man uttrycker det som avgör möjligheterna. 

“Även om jag har en masterutbildning och mycket kunskap inom bioteknik, så känns det som att 
det inte räcker. Många arbetsgivare vill att man ska kunna uttrycka sig flytande på svenska, 
särskilt i skrift. Jag har sökt flera jobb, men ofta får jag inget svar, eller så får jag höra att de valt 
någon med bättre språkkunskaper eller mer lokal erfarenhet.” (Betoul) 

Utöver språket är även valideringen av tidigare utbildningar ett stort problem. Många kvinnor med 
högre utbildning från sina hemländer upplever att deras kompetens inte erkänns i Sverige, vilket 
ofta tvingar dem att börja om från början efter långa och komplicerade processer. Manars 
erfarenhet av att hennes tandläkarutbildning inte godkändes och att hon behövde läsa om hela 
utbildningen är ett tydligt exempel. Detta kan förklaras med Bourdieus (1968) idé om att kapital 
har en stark kontextbundenhet och inte alltid kan överföras fullt ut mellan olika samhällen. 
Bourdieu (1968) menar alltså att kapital är bundet till lokala normer, institutionella krav och 
kulturella föreställningar om vad som anses vara “värdefull” kunskap och erfarenhet i samhället 
som personen befinner sig i. Detta märks tydligt då kvinnorna i vår studie har högt kulturellt 
kapital i form av utbildning, kompetens och ibland även yrkeserfarenhet från hemlandet. Även 
forskning enligt Integrationsbarometern (2023) bevisar hur utrikesfödda kvinnor ofta inte lyckas 
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etablera sig på den svenska arbetsmarknaden i samma utsträckning som inrikes födda kvinnor 
trots högt kulturellt kapital. 

“Min tidigare utbildning som tandläkare i Somalia har inte erkänts här i Sverige. Jag behövde 
börja om från början … Jag har försökt att få mina kvalifikationer validerade, men jag har 
förstått att det är en lång och komplicerad process, särskilt eftersom jag inte hade fullföljt hela 
tandläkarutbildningen när jag kom hit.” (Manar) 

Många invandrarkvinnor som kommer till Sverige har akademisk utbildning från sina hemländer 
vilket anses som ett relativt högt kulturellt kapital. I teorin borde detta stärka deras position på 
arbetsmarknaden. Men i praktiken uppstår ofta problem med hur deras kulturella kapital värderas i 
det svenska samhället. Detta på grund av att examensbevis från utländska universitet inte alltid 
erkänns direkt utan kräver kompletteringar eller språkutveckling. Vilket i sin tur kan leda till 
överkvalificering och underanställning, ett fenomen som ofta drabbar just invandrade kvinnor 
med hög utbildning. Viss yrkeserfarenhet från andra länder anses ibland inte heller vara relevant 
vid jämförande av den svenska yrkeserfarenheten (Bourdieu, 1986 ; Arbetsförmedlingen, 2021). 

 

7.2.2 Begränsade sociala nätverk och kapital  

Att ha tillgång till sociala nätverk är ofta avgörande för att hitta jobb, men flera kvinnor i studien 
berättar att de anlände till Sverige utan sådana nätverk. Denna frånvaro av socialt kapital 
(Bourdieu, 1995) begränsar inte bara deras tillgång till konkret information om arbetsmöjligheter, 
praktikplatser eller utbildningar, utan även deras möjligheter att navigera i det svenska samhällets 
normer och förväntningar. Fatimas och Manars erfarenheter bekräftar tydligt hur rekrytering ofta 
sker via informella kanaler, kontakter, bekanta eller rekommendationer vilket innebär att den som 
saknar sådana förbindelser befinner sig i ett strukturellt underläge redan från början. 

“Jag försökte få vänner genom SFI och efter genom mentorsprogram, men det gick långsamt.” 
(Fatima) 

​
“Jag märkte att många får jobb genom kontakter – genom att någon känner någon. När man inte 
har det nätverket, får man kämpa mer och söka många fler jobb innan man får en chans.” 
(Manar) 

Ur ett teoretiskt perspektiv är det relevant att lyfta fram Pierre Bourdieus begrepp om socialt 
kapital, som avser de resurser som individer får tillgång till genom sina nätverk och relationer. I 
en arbetsmarknad där många positioner tillsätts via kontakter, blir detta kapital avgörande för 
anställningsbarhet och social rörlighet. Behtoui (2006) visar i sin forskning att bristen på sociala 
nätverk är en av de mest djupgående utmaningarna för utrikesfödda kvinnor i Sverige. Det handlar 
inte bara om antal kontakter som personen innehar, utan också om kvaliteten på dessa kontakter, 
det vill säga om de är kopplade till arbetsmarknads relevanta aktörer eller institutioner. Detta 
speglar ett tydligt klassperspektiv, där vissa grupper har mer strategiskt användbara nätverk än 
andra. 
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Aktiviteter som språkcaféer eller föreningsliv kan tillhandahålla social gemenskap och fungera 
som broar till samhället, men leder sällan direkt till arbete. Det visar dock kvinnornas aktiva 
strävan efter inkludering och deras försök att själva skapa resurser i en ny kontext. Sådana 
ansträngningar synliggör kvinnors förmåga att agera och omstrukturera sina livssituationer vilket 
ofta ignoreras i integrationspolitiken. Patricia Hill Collins (2000) lyfter fram i sin teori att även i 
situationer präglade av ojämlikhet och brist på makt, har människor (särskilt kvinnor i 
marginaliserade positioner) möjlighet att påverka sina villkor. Genom sitt agerande utmanar de 
stereotypa föreställningar och skapar nya möjligheter för sig själva och andra. Deras erfarenheter, 
i kombination med aktiva val och strategier, blir på så sätt en form av motstånd mot de normer 
och strukturer som annars riskerar att begränsa dem. Detta bekräftas av Ålund (1988), som menar 
att invandrarkvinnor ofta framställs som passiva mottagare snarare än som aktiva subjekt med 
egna strategier och resurser. Hon efterlyser en mer nyanserad förståelse av kvinnors deltagande, 
särskilt i det hon kallar “etnisk offentlighet”, vilket beskriver informella sammanhang där 
kvinnors samhällsengagemang faktiskt tar form, men som ofta förblir ignorerade i den politiska 
och forskningsmässiga diskursen. Det är just i skärningspunkten mellan olika maktordningar som 
den mest komplexa formen av exkludering uppstår, något som Mulinari och Selberg (2013) 
understryker i sin arbetslivsforskning. Genom att använda intersektionell analys kan man inte bara 
bättre analysera ojämlikhet, utan också identifiera strategier för förändring, såsom riktade 
utbildningssatsningar, mentorskap och inkluderande rekryteringsprocesser. 

Den strukturella ojämlikheten som dessa kvinnor möter är inte enbart resultatet av enskilda brister 
eller otur, utan är djupt rotad i samhällets institutionella och kulturella strukturer. Att inte ha 
tillgång till informella nätverk vid jobbsökande innebär i praktiken en exkludering från stora delar 
av arbetsmarknaden. Enligt Arbetsförmedlingen (2021) får många nyanlända kvinnor sina 
utbildningar nedvärderade eftersom de saknar det sociala kapital som krävs för att dessa meriter 
ska omsättas i konkret anställning. Detta leder till en minskning av värdet av deras kompetens just 
på grund av brist på rätt kontakter. 

Denna typ av marginalisering kan förstås som ett uttryck för vad Behtoui (2013) kallar för 
“underordnad inkludering”. Det innebär att även när utrikesfödda kvinnor formellt sett inkluderas 
i arbetsmarknaden, hamnar de ofta i låg statuspositioner, med begränsade möjligheter till 
utveckling eller inflytande. Detta sker trots att många har motsvarande eller till och med högre 
utbildning än sina inrikes födda kollegor, vilket visar att formell jämlikhet inte automatiskt 
översatts i faktisk jämlikhet i livsvillkor. 

Darvishpour och Månsson (2022) visar i sin studie av KLARA-projektet att kombinationen av 
utbildning, språkträning, socialt stöd och hälsofrämjande insatser kan skapa långsiktigt hållbara 
vägar till inkludering. De betonar särskilt betydelsen av nätverksbyggande som ett medel för att 
öka kvinnors tillgång till arbetslivet. Genom att fokusera på ett integrerat inlärningssystem där 
språket lärs i sociala och arbetsnära sammanhang kan kvinnornas kompetens och självförtroende 
förbättras. Dessa resultat visar att lösningen inte ligger i att “anpassa” kvinnorna till ett system 
som exkluderar, utan i att omforma systemet för att erkänna och ta tillvara deras resurser och 
erfarenheter. 
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7.2.3 Diskriminering och stereotyper 

Många kvinnor i studien upplever att diskriminering är ett betydande hinder i deras strävan efter 
etablering och delaktighet i samhället. Deras identitet som invandrarkvinnor innebär ofta att de 
möts av fördomar, osynliga normer och negativa attityder – inte minst i kontakt med arbetslivet. 
Kvinnor som bär religiösa symboler, som hijab, beskriver särskilt starka upplevelser av att bli 
behandlade annorlunda eller rent av misstrodda. Dessa erfarenheter belyser hur flera faktorer 
samverkar och förstärker varandra i att skapa utestängning. 

Rania och Nada ger uttryck för hur deras kön, etniska bakgrund och religiösa uttryck kombineras 
till en särskild typ av utsatthet: 

“Jag har ibland känt att jag blivit bemött på ett annat sätt på grund av min bakgrund, särskilt 
som kvinna och invandrare… ibland har jag känt att jag inte blivit tagen på allvar.” (Rania) 

“…mest för att jag har på mig långt. Alltså, klänning och så. Jag tar inte på mig byxor… Det var 
mycket, typ folk som brukade säga vissa saker till mig och sånt. Och i själva sjukvården… jag tror 
att det är en orsak varför jag inte fick jobb snabbt. För de vill att man ska ha på sig byxor och 
t-shirt. Och för mig så, jag kan inte bara ha t-shirt.” (Nada) 

Dessa svar visar att diskriminering inte alltid är öppen och tydlig. Ofta tar den formen av diskreta 
normer och förväntningar som definierar vad som anses vara “passande” eller “neutralt” – normer 
som i praktiken bygger på en svensk, sekulär och västerländsk mall. För kvinnor som avviker från 
detta ideal, exempelvis genom sin klädsel eller religiösa identitet, innebär det att de riskerar att 
betraktas som mindre kompetenta, mindre flexibla eller mindre “passande” för arbetsplatsen. 

Denna typ av erfarenheter kan förstås genom Collins (2000) intersektionella teori, som visar hur 
olika maktdimensioner – som kön, etnicitet och religion – samverkar och förstärker varandra. Det 
handlar inte bara om att vara kvinna, eller invandrare, eller troende, utan om hur dessa identiteter 
tillsammans formar en särskild typ av utsatthet. Diskrimineringen blir därmed inte bara ett resultat 
av en enskild faktor, utan av samspelet mellan flera – vilket ofta gör den svårare att upptäcka och 
ännu svårare att bemöta. Kvinnorna i studien vittnar om att detta påverkar dem både praktiskt och 
känslomässigt. Att inte bli tagen på allvar, att misstänkliggöras eller att inte få arbete på grund av 
klädsel eller trosuppfattning leder till frustration, känslor av utanförskap och i vissa fall till 
självcensur. En del undviker att uttrycka sin identitet öppet i rädsla för att inte bli accepterad, 
medan andra kämpar med att behålla sin kulturella och religiösa identitet i mötet med en 
arbetsmarknad som upplevs som exkluderande. 

Det här visar på behovet av en integrationspolitik och ett arbetsliv som inte enbart fokuserar på 
individens anpassning, utan också på att förändra de normer, värderingar och strukturer som 
exkluderar. Det är inte de kulturella uttrycken i sig som utgör problemet, utan de samhälleliga 
ramar som avgör vad som accepteras och vad som förkastas. Att synliggöra dessa maktstrukturer, 
som Collins (2000) teori betonar, är en nödvändig del av arbetet för att uppnå mer jämlikt och 
inkluderande arbetsmiljöer. 
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7.2.4 Ekonomisk sårbarhet 

Kvinnornas ekonomiska situation är en viktig faktor som påverkar deras möjligheter att etablera 
sig i Sverige. Många lever under ekonomisk press som begränsar deras handlingsfrihet och 
tvingar dem ofta till jobb som inte motsvarar deras kvalifikationer, eller till att avstå från 
utbildningar och praktik som skulle kunna stärka deras position.  

Nour berättar att hon behövde ta enklare arbeten för att försörja sin familj, trots att hon hade högre 
utbildning. Betoul förklarar hur brist på ekonomiskt stöd gjorde att hon inte kunde tacka ja till 
praktik eller kurser som skulle kunna hjälpa henne vidare, vilket visar hur ekonomiska resurser är 
avgörande för möjligheterna till framsteg. 

“Eftersom jag inte hade ett jobb som motsvarade min utbildning när jag först kom hit, har jag 
varit tvungen att ta enklare jobb för att kunna försörja min familj.” (Nour) 

“Det har inte alltid räckt med CSN, särskilt med barnens behov. Jag har ibland behövt tacka nej 
till obetalda praktikplatser eller kurser som hade hjälpt mig in på arbetsmarknaden, just för att vi 
inte haft råd.” (Betoul) 

Amal visar hur ekonomiska svårigheter kan samverka med andra utmaningar, exempelvis 
funktionsnedsättning, där kostnader för hjälpmedel och transport ofta inte täcks, vilket försvårar 
deltagandet i samhället ytterligare. 

“Att leva med funktionshinder är dyrt. Några hjälpmedel eller transporter får jag inget bidrag för, 
och det gör att jag ibland inte kan delta i aktiviteter.” (Amal) 

Bourdieus kapitalteori (1968) hjälper till att förstå hur bristen på ekonomiska resurser gör det 
svårt att omvandla kulturellt kapital till socialt och symboliskt kapital. Den ekonomiska bristen 
spelar en avgörande roll i vilka möjligheter en person har att lyckas inom exempelvis 
utbildningssystemet eller arbetslivet. Tillgång till ekonomiska resurser kan göra det möjligt att 
investera i utbildning, något som i sin tur stärker det kulturella kapitalet – det vill säga den 
kunskap, de färdigheter och den formella utbildning som samhället värderar högt. På samma sätt 
kan ekonomiskt kapital också öppna dörrar till sociala miljöer där man kan bygga relationer och 
skapa viktiga kontakter, vilket innebär en förstärkning av det sociala kapitalet. 

Kvinnorna i vår studie har utbildning (kulturellt kapital), men å andra sidan saknar många av dem 
det ekonomiska kapital som krävs för att exempelvis komplettera sin utbildning i Sverige, vilket 
kan ske genom att de läser svenska kurser, validerar sina tidigare examina eller går 
kompletterande utbildningar. Vissa kvinnor kan ha det svårt att klara sig ekonomiskt under 
obetalda praktikperioder eller under längre arbetssökande perioder. Även att flytta till andra orter 
för bättre jobbmöjligheter kan begränsas på grund av ekonomiska skäl. Bristen av ekonomiskt 
kapital kan också leda till att kvinnor tvingas ta lågt kvalificerade arbeten snabbt, vilket i sin tur 
leder till att de med tiden börjar glömma sin egentliga kompetens. För att integrationsarbetet ska 
bli framgångsrikt behövs därför åtgärder som också tar hänsyn till ekonomiska villkor, och som 
inte bara fokuserar på utbildning och språkinlärning, utan även på att ge stöd som möjliggör 
långsiktiga investeringar i kompetens och integration. (Arbetsförmedlingen, 2021). 
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Avsnittet visar tydligt att kvinnornas etablering i Sverige påverkas av flera sammanflätade hinder 
och utmaningar, som sträcker sig från språksvårigheter och bristande erkännande av deras 
utbildning till begränsade sociala nätverk, diskriminering och ekonomisk utsatthet. Dessa faktorer 
förstärker varandra, vilket innebär att integration inte kan förstås eller hanteras som en isolerad 
fråga. Ett helhetsperspektiv behövs, som både tar hänsyn till kvinnornas egna resurser och 
erfarenheter samt till de samhällsstrukturer och normer som påverkar deras möjligheter. Att lyfta 
fram och arbeta med dessa hinder är avgörande för att skapa mer inkluderande arbetsmarknader 
och samhällen där kvinnornas kompetens värderas och deras rätt till delaktighet respekteras. 
Genom att förstå samspelet mellan olika former av kapital – språkligt, socialt, kulturellt och 
ekonomiskt – kan insatser riktas mer effektivt och bidra till att bryta marginaliseringens negativa 
cirklar. Denna förståelse utgör grunden för en integrationspolitik som inte bara handlar om 
individens anpassning, utan också om att förändra de strukturer som skapar ojämlikhet. 

 

7.3. Möjligheter och stöd 

7.3.1 Stöd från samhället och organisationer 

Många kvinnor i studien berättar att de fått viktig hjälp från Arbetsförmedlingen, SFI och olika 
kommunala program under sin integrationsprocess. Dessa insatser har ofta utgjort ett första steg 
mot arbetsmarknaden eller samhällsdeltagande. Samtidigt framkommer det tydligt att stödet inte 
alltid varit tillräckligt anpassat efter individens specifika behov och livssituationer. Detta gäller 
särskilt kvinnor med utländsk utbildningsbakgrund, funktionsnedsättning eller begränsade 
språkkunskaper.  

Fatima uttrycker att stödet från Arbetsförmedlingen ofta upplevdes som opersonligt och att hennes 
utbildning från hemlandet inte togs på allvar: 

“Jag fick hjälp från Arbetsförmedlingen, men det kändes ibland opersonligt. De såg inte riktigt 
min utbildning som något värt.” (Fatima) 

Detta citat illustrerar en strukturell brist i det svenska mottagningssystemet, där erkännandet av 
tidigare erfarenheter och kompetenser ofta uteblir. Det signalerar en form av symbolisk 
exkludering, där individens bakgrund inte ges fullt erkännande – något som Behtoui (2013) 
beskriver som ett uttryck för "underordnad inkludering". Formellt inkluderas kvinnorna i 
systemet, men deras resurser devalveras, vilket påverkar både deras självkänsla och faktiska 
möjligheter till vidare etablering. 

Rania betonar vikten av personligt bemötande och pekar särskilt på den avgörande roll som 
civilsamhällets aktörer har spelat i hennes integrationsprocess: 

“Det jag har fått mest hjälp från har varit ideella organisationer som Röda Korset och språkcafé. 
De har varit mycket mer personliga…” (Rania) 

Denna erfarenhet belyser hur ideella organisationer ofta fyller det tomrum som statliga instanser 
inte lyckas täcka. Deras närhet till deltagarna och flexibilitet i arbetssättet gör att de kan möta 
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människor mer utifrån deras specifika behov, snarare än att endast följa generella riktlinjer. I detta 
sammanhang spelar tillit en viktig roll. När kvinnor upplever att de blir lyssnade på och förstådda 
ökar också deras engagemang och motivation att delta. Det visar att relationellt kapital – det vill 
säga meningsfulla, tillitsfulla relationer – kan vara avgörande för hur framgångsrik en 
integrationsprocess blir. 

Amal beskriver hur hennes situation förändrades först när hon mötte en arbetskonsulent som hade 
förståelse för både hennes bakgrund och hennes funktionsnedsättning: 

“Jag fick lite hjälp från Arbetsförmedlingen, men det var när jag fick träffa en arbetskonsulent 
som förstod både min bakgrund och mitt funktionshinder. Jag fick också hjälp av en organisation 
som hjälper personer med funktionshinder.” (Amal) 

Amals berättelse understryker vikten av ett intersektionellt perspektiv på integrationsinsatser. Att 
se individen som bärare av flera samtidiga identiteter – i detta fall kön, migrationserfarenhet och 
funktionsvariation – gör det möjligt att utforma stöd som är både mer rättvist och effektivt. Det 
räcker inte med “generella” insatser; det behövs tvärsektoriella och skräddarsydda strategier där 
olika behov beaktas i samverkan. 

Forskning av Darvishpour och Månsson (2022) bekräftar denna bild. De menar att 
integrationsinsatser blir mest verkningsfulla när språkinlärning och utbildning kombineras med 
praktisk förankring i vardagen, samt när fysisk och psykisk hälsa integreras som en del av stödet. 
De lyfter också fram vikten av att involvera familjen och att skapa sociala nätverk för att främja 
motivation, tillhörighet och långsiktigt deltagande. Det handlar inte bara om att ge “information” 
utan om att bygga kapacitet – social, språklig, emotionell och yrkesmässig – hos kvinnorna själva. 

Genom att arbeta med helhetsperspektiv, där utbildning, språkträning, hälsostöd, tillgång till 
barnomsorg, arbetsplatsförlagda insatser och nätverksbyggande samverkar, ökar chansen att 
kvinnor inte bara tar sig in på arbetsmarknaden – utan att de också stannar kvar, utvecklas och får 
inflytande över sina livsvillkor. 

Det framkommer tydligt i intervjuerna att det är i mötet med människor som ser, lyssnar och 
anpassar stödet efter individens förutsättningar, som kvinnorna känner sig stärkta och bekräftade. 
Dessa erfarenheter utmanar idén om att integration kan uppnås genom standardiserade insatser, 
och pekar istället på behovet av ett mer relationellt och individcentrerat förhållningssätt. För att 
integrationspolitiken ska bli mer effektiv, behöver den ta tillvara civilsamhällets styrkor, skapa 
utrymme för lokal anpassning och bygga system som erkänner människors fulla potential – inte 
bara som arbetssökande, utan som hela individer 

 

7.3.2 Egna resurser och strategier  

Trots de många hinder som kvinnorna i studien möter – såsom diskriminering, svårigheter att få 
utländska meriter erkända och brist på sociala nätverk – visar de en stark drivkraft och förmåga att 
själva påverka sin integration. Istället för att passivt vänta på hjälp tar de egna initiativ för att 
skapa möjligheter till inkludering i det svenska samhället. Det handlar om konkreta handlingar 
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som att delta i ideella föreningar, bygga egna nätverk, gå på språkcaféer och komplettera sin 
utbildning för att öka chanserna till jobb. Dessa insatser visar att kvinnorna inte bara förlitar sig på 
samhällets stöd utan själva aktivt formar sin väg framåt. 

Fatima förklarar hur hon kämpade på egen hand: 

“Jag försökte och kämpade själv – jag gick på språkcafé, kontaktade företag direkt och skapade 
en profil på LinkedIn på svenska.” (Fatima) 

På samma sätt berättar Betoul att hon tog egna initiativ för att förbättra sina möjligheter: 

“Jag började med att lära mig språket ordentligt – jag tog extra språkkurser utöver SFI… Jag har 
också varit i kontakt med universitet där jag tog min master, och bett om tips på möjliga vägar in i 
arbetslivet." (Betoul) 

Dessa exempel visar hur kvinnorna själva driver sin utveckling, ofta i brist på fungerande 
institutionellt stöd. Ur ett teoretiskt perspektiv kan deras insatser förstås med hjälp av Pierre 
Bourdieus kapitalteori: kvinnorna försöker omvandla sitt kulturella kapital – såsom utbildning, 
språkkunskaper och yrkeskompetens – till symboliskt kapital som erkänns och värderas i Sverige. 
Det är dock en utmaning eftersom normerna för vad som räknas som värdefull kompetens ofta är 
bundna till västerländska och etnocentriska värderingar. 

Forskning visar att just detta hinder är centralt för många utrikes födda kvinnor. Tidigare studier 
har visat att invandrade akademikers kompetens ofta osynliggörs i mötet med svenska 
arbetsgivare, där bristande kännedom om andra utbildningssystem och en underliggande etnisk 
hierarki gör att deras meriter nedvärderas (se t.ex. Darvishpour & Månsson, 2022). Det är inte 
bara en fråga om språkliga färdigheter, utan också om kulturell legitimitet – om vem som anses ha 
“rätt” slags kunskap och erfarenhet. 

Samtidigt kan kvinnornas agerande förstås som motståndsstrategier, enligt Patricia Hill Collins 
(2000). Det vill säga att de som marginaliseras skapar egna sätt att navigera i och motverka 
exkluderande strukturer. Istället för att vara passiva mottagare av hjälp framstår kvinnorna som 
aktiva och handlingskraftiga, som genom sina vardagliga handlingar utmanar och förändrar 
ojämlika villkor inifrån. Denna motståndskraft, ofta förankrad i livserfarenheter från tidigare 
sammanhang, fungerar som en form av empowerment. Genom att själva söka information, bygga 
nätverk och anpassa sig till det svenska samhällets normer bryter de med bilden av 
invandrarkvinnan som enbart är beroende av stödinsatser. Detta visar både deras styrka och den 
potential som ofta förbises i integrationsarbetet. 

Tidigare forskning understryker vikten av att erkänna dessa strategier. Det finns stöd för att 
integration blir mer hållbar och framgångsrik när individens egna resurser – särskilt kvinnors – ses 
som tillgångar snarare än problem (Darvishpour & Månsson, 2022). Att kvinnor aktivt formar sin 
egen integrationsväg är inte ett undantag, utan en ofta förbisedd verklighet. Därför är det viktigt 
att dessa strategier erkänns och lyfts fram som centrala delar i många kvinnors integrationsresa. 
Integrationsinsatser bör därför utformas med utgångspunkt i kvinnornas egna resurser och 
erfarenheter, och se dem som aktiva medskapare av sin framtid snarare än bara som 
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hjälpmottagare. Det innebär att skapa flexibla strukturer som stödjer individuella vägar in i 
samhället, snarare än att tvinga fram anpassning till snäva, förutbestämda mallar. 

 

7.3.3 Sociala nätverk och gemenskap 

Flera kvinnor i studien lyfter fram hur möten med andra i liknande situationer har gett dem både 
känslomässigt stöd och praktisk hjälp i integrationsprocessen. Genom deltagande i nätverk där 
erfarenheter delas och råd utbyts, upplever de en stärkt känsla av samhörighet och trygghet – 
något som i sin tur underlättar anpassningen till ett nytt samhälle. Betoul uttrycker hur dessa 
sociala kretsar inte bara erbjuder emotionellt stöd, utan även konkret vägledning i vardagliga 
utmaningar: 

“Genom dessa nätverk har jag också fått möjlighet att träffa människor med liknande 
erfarenheter… ibland har vi också hjälpt varandra med praktiska saker, som att förstå systemet 
här i Sverige eller förbättra våra CV:n.” (Betoul) 

Även Manar förmedlar en liknande upplevelse. Genom sina nätverkskontakter fick hon inte bara 
emotionellt stöd, utan även tillgång till viktig information om utbildningsmöjligheter: 

“...att hitta någon som delar erfarenheten var som en räddning… Det var också genom ett sådant 
nätverk som jag först hörde om tandhygienistutbildningen här i Sverige. De som redan var i 
utbildningen hjälpte mig att förstå vilka vägar jag kunde ta…” (Manar) 

Dessa berättelser tydliggör hur informella nätverk ofta fyller funktioner som det formella 
samhället inte fullt ut lyckas tillgodose. Genom ett ömsesidigt erfarenhetsutbyte och socialt stöd 
skapas alternativa vägar till integration, särskilt för kvinnor som riskerar att marginaliseras i den 
offentliga strukturen. Nätverken erbjuder därmed inte bara ett socialt skyddsnät, utan även ett 
forum där kollektiva resurser byggs och handlingskapacitet stärks. 

Detta fenomen kan förstås genom Ålunds (1988) begrepp etnisk offentlighet – sociala rum där 
individer med gemensam etnisk bakgrund möts för att dela erfarenheter, kunskap och stöd. Dessa 
miljöer erbjuder mer än gemenskap; de skapar också en känsla av trygghet, delaktighet och 
kontroll – faktorer som är centrala i en annars byråkratisk och ofta exkluderande 
integrationsprocess. Istället för att tolkas som uttryck för isolering bör dessa rum ses som aktiva 
strategier för att skapa mening och sammanhang i en ny samhällsstruktur. 

Ur ett strukturellt och feministiskt perspektiv kan dessa nätverk dessutom tolkas som former av 
motstånd. Genom att organisera sig skapar kvinnorna egna kanaler till makt, kunskap och 
erkännande – något som det omgivande samhället inte alltid erbjuder. Collins (2000) lyfter här 
vikten av det hon benämner som ”subjugated knowledge” – den erfarenhetsbaserade kunskap som 
utvecklas inom marginaliserade grupper och som ofta osynliggörs inom dominerande diskurser. I 
detta ljus framstår kvinnornas gemenskaper som kunskapsproducerande praktiker där sociala 
orättvisor både identifieras och utmanas, ofta genom till synes vardagliga handlingar. 
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Kvinnornas deltagande i dessa nätverk bidrar också till att öka deras sociala och kulturella kapital, 
begrepp som Bourdieu (1986) använder för att beskriva de resurser – exempelvis språkkunskaper, 
kontakter och utbildning – som påverkar människors möjligheter till inkludering och erkännande. 
Genom informella nätverk får kvinnorna inte bara tillgång till praktisk kunskap om samhället, 
utan även till motivation, självförtroende och handlingsförmåga. Detta visar tydligt att dessa 
nätverk fungerar som en bro till samhället, snarare än en barriär mot det. 

Mot bakgrund av detta framträder behovet av att erkänna och stödja de självorganiserade 
gemenskaper som många invandrarkvinnor bygger. Snarare än att ses som perifera bör dessa 
nätverk betraktas som en integrerad och bärande del av det civila samhället och dess roll i 
integrationsarbetet. För att möta de behov som många kvinnor uttrycker bör integrationspolitiken 
därför inte enbart fokusera på formella insatser, utan även skapa utrymme för initiativ där språk, 
yrkesvägledning och social gemenskap sammanförs i miljöer där kvinnorna själva får vara aktiva 
aktörer och medskapare av sina framtider. 

 

8. Diskussion  & Reflektion  

Syftet med denna studie var att fördjupa förståelsen för de specifika utmaningar och svårigheter 
som invandrarkvinnor möter under sin integrationsprocess och hur dessa hinder påverkar deras 
möjligheter att etablera sig i den svenska arbetsmarknaden. Genom att använda en kvalitativ 
metodansats med semistrukturerade intervjuer har studien strävat efter att belysa dessa kvinnors 
egna upplevelser och bidra till en mer detaljerad bild av deras komplexa resa. Den hermeneutiska 
perspektiven, som fokuserar på förståelse och tolkning av mänskliga erfarenheter, har varit central 
i detta arbete.  

Studiens resultat, som analyserats utifrån Pierre Bourdieus teorier om kapitalformer  och Patricia 
Hill Collins intersektionella perspektiv, har identifierat två centrala teman: hinder och utmaningar 
samt möjligheter och stöd i integrations- och arbetslivsprocessen. Bland de mest utmärkta hindren 
fanns språksvårigheter, som inte bara upplevdes som ett praktiskt verktyg utan ibland även som ett 
symboliskt kapital som markerar tillhörighet och kan leda till exkludering eller inkludering 
beroende på hur väl man kan prata svenska. Flera deltagare, som Betoul och Rania, beskrev hur 
bristen på flytande svenska påverkade deras chanser på arbetsmarknaden, även med den höga 
utbildning de har med sig. Detta bekräftas av tidigare forskning som pekar på språkbarriärer som 
en central faktor i etableringsprocessen (Bourdieu, 1986; 1995), (Collins, 2000; Crenshaw, 1991). 

Ett annat betydande hinder är bristen på socialt kapital – tillgången till de informella nätverk och 
personliga kontakter som är avgörande för att hitta jobb i Sverige. Deltagare som Fatima och 
Manar berättar om svårigheten att skapa nya kontakter och hur många jobb sprids via personliga 
nätverk som de stod utanför. Detta skapar en strukturell ojämlikhet där utbildning (kulturellt 
kapital) inte alltid kan omsättas i ett jobb utan tillräckligt socialt kapital (Bourdieu, 1986; 1995). 
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Diskriminering och negativa stereotyper är också tydliga svårigheter och utmaningar. Kvinnorna 
upplevde att deras kompetens ifrågasattes och att deras kulturella bakgrund, kön och ibland 
utseende används emot dem. De kände igen den probleminriktade synen på invandrarkvinnor som 
inaktiva eller i behov av räddning, hellre än att ses som individer med resurser, ambitioner och 
drömmar. Detta problematiska perspektiv förstärks av bristen på erkännande av tidigare utbildning 
och erfarenhet, vilket tvingar många till omvägar för att få sin kompetens validerad i Sverige. 
Även ekonomiska utmaningar begränsar kvinnornas möjligheter att studera, delta i aktiviteter eller 
täcka kostnader kopplade till jobbsökande, vilket kan leda till isolering och exkludering (Collins, 
2000; Crenshaw, 1991). 

Samtidigt belyser studien att kvinnorna inte är maktlösa offer som behöver räddning, utan aktiva 
aktörer som utvecklar egna strategier för att styra dessa svårigheter. Collins koncept om 
motståndsstrategier är relevant här, då kvinnorna aktivt lär sig språket, söker praktik, kontakter 
och tillämpar sina kulturella erfarenheter som en resurs. Stöd från samhälleliga  och offentliga 
institutioner som Arbetsförmedlingen och kommunen, samt ideella organisationer som Röda 
Korset och språkcaféer, har upplevts som hjälpsamma, särskilt när det varit personligt anpassat. 
Dock finns en upplevd brist på stöd som är specifikt anpassat för invandrarkvinnors unika 
situationer, inklusive hänsyn till deras utbildningsbakgrund, familjeansvar och tidigare 
erfarenheter. (Collins, 2000; Crenshaw, 1991). 

Viktigast bland möjligheterna var strukturen av sociala nätverk och gemenskaper, särskilt med 
andra invandrare kvinnor. Dessa nätverk fungerar som en "etnisk offentlighet" där kvinnorna delar 
erfarenheter, ger varandra emotionellt stöd, praktiska råd, tips om jobb och utbildning, och skapar 
en känsla av samhörighet och makt. Denna interna organisering, som Ålund lyfter fram, visar att 
kvinnorna inte bara är objekt för integrationsåtgärder, utan aktiva aktörer som skapar sina egna 
platser för påverkan(Ålund, 1988).  

 

 

8.1. Studiens bidrag och framtida utveckling 

Studien bidrar huvudsakligen till att lyfta fram de intervjuade kvinnornas egna röster och att ge en 
fördjupad och komplex förståelse för integrations- och arbetsmarknadsprocessen utifrån 
invandrarkvinnors perspektiv. Genom att tillämpa ett intersektionellt perspektiv belyses hur 
faktorer som kön, etnicitet, klass och utbildning samverkar och skapar unika, uppdelade 
svårigheter. Detta går utöver en enkel problembeskrivning och visar komplexiteten. Studien bidrar 
till att utmana det problemorienterade perspektivet som ofta finns i samhällsdebatten, genom att 
lyfta fram kvinnornas styrkor, mål och egna strategier. Att se kvinnorna som aktiva kulturskapare 
hellre än maktlösa offer, vilket Ålund förespråkar, är en central insikt som studien understryker. 

Genom att utgå från kvinnors egna berättelser bidrar studien med en fördjupad förståelse för hur 
hinder och möjligheter i integrationsprocessen upplevs i praktiken, vilket kompletterar och 
nyanserar den tidigare forskningen. Vår studie belyser därmed en del av 
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integrationsproblematiken som hittills inte fått lika stort utrymme i svensk forskning, det vill säga 
invandrarkvinnors subjektiva erfarenheter av arbetsmarknadsetablering utifrån ett intersektionellt 
perspektiv. 

Studien skulle med fördel kunna utvecklas mer genom att lägga större fokus på Behtouis teori, 
begrepp, som underordnad inkludering, samt resultat som han kommit fram till då Behtoui har en 
gedigen forskning inom området integration just i det svenska samhället som kan gynna vår 
utvecklade forskning. Behtouis teori skulle berika vår forskning med invandrarkvinnors 
perspektiv då vår forskning har baserats på Bourdieus teori om de olika kapital samt ett 
intersektionellt perspektiv från Collins. Att använda en teori om integration eller invandrare skulle 
kunna bidra till en mer utvecklad och avgränsad version av vår forskning. 

För framtida utveckling indikerar resultaten på ett tydligt behov av mer individanpassat och 
sammanhängande stöd. Stödinsatser behöver ta hänsyn till kvinnornas specifika 
utbildningsbakgrund, familjesituation och redan existerande kompetenser, snarare än att utgå från 
en generell modell. Det behövs bättre och mer rättvisa metoder för validering av utländsk 
utbildning och erfarenhet samt insatser som överbryggar gapet mellan akademisk bakgrund och 
den svenska arbetsmarknaden. 

Vidare är det viktig att ifrågsätta fördomar och strukturell diskriminering. Arbetsgivare behöver 
bli mer öppna för att anställa kvinnor med annan bakgrund och se deras mångfald och erfarenheter 
som en styrka, inte tvärtom. Detta kan kräva mer riktade åtgärder, som mentorskap och 
praktikplatser, där kvinnorna får möjlighet att visa sin kompetens och bygga svensk 
arbetslivserfarenhet. Att öka och utveckla sociala kontakter och nätverk, både inom och utanför 
etniska grupper, är också viktigt. Stödstrukturer bör underlätta för kvinnor att bygga broar till den 
svenska majoritetskulturen samtidigt som värdet av "etniska offentligheter" som källor till stöd 
och information erkänns. 

Framtida forskning skulle med fördel kunna fördjupa sig i effekterna av och särskilt riktade 
stödprogram, för att bättre förstå hur dessa kan bidra till att förbättra invandrarkvinnors inträde på 
arbetsmarknaden. Dessutom ville det vara värdefullt att undersöka arbetsgivares perspektiv och 
attityder när det gäller rekrytering av  kvinnor med utländsk bakgrund, för att identifiera 
eventuella utmaningar och chanser ur ett arbetsgivarperspektiv. En annan viktig aspekt är att 
analysera hur intersektionella strategier – som tar hänsyn till samverkan mellan olika sociala 
kategorier som kön, etnicitet och klass – kan genomföras på ett mer effektivt och praktiskt sätt 
inom integrationspolitiken. Liknande studier skulle kunna bidra till att utveckla mer inkluderande 
och rättvisa riktlinjer som bättre stödjer exkluderade grupper och stärker deras möjligheter till full 
deltagande i samhället. 
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8.2. Personlig reflektion 

Som författare har denna resa genom invandrarkvinnors erfarenheter varit en djupt reflekterande 
och emotionellt berörande process. Att genomföra studien med en hermeneutisk metod, där 
förståelsen och tolkningen av deltagarnas erfarenheter och upplevelser har varit central och har 
skapat en grund för ett perspektiv format av lyhördhet, ödmjukhet och respekt. Den hermeneutiska 
cirkeln har påmint oss om att varje tolkning vi gjort har färgats av vår egen förförståelse – vår 
bakgrund, våra erfarenheter och våra positioner som kvinnor med egna relationer till 
integrationsprocesser i det svenska samhället och arbetsmarknaden. 

Denna förförståelse har utgjort en värdefull resurs i mötet med deltagarna. Den har möjliggjort en 
djupare empati, en känslomässig närhet och en förmåga att ställa relevanta frågor som berör på 
djupet. Samtidigt har vi varit medvetna om risken för att våra egna erfarenheter skulle skymma 
deltagarnas röster. Det har därför krävts en kontinuerlig och medveten självreflektion genom hela 
forskningsprocessen – en strävan att kritiskt granska våra tolkningar, ifrågasätta våra 
förutsättningar och vara öppna för det oväntade. På så vis har vår förförståelse blivit både en bro 
till förståelse och en utmaning som kräver ödmjukhet inför den komplexa rollen som forskare. 

Att lyssna till kvinnornas berättelser – deras kamp, deras vardagliga motstånd, men också deras 
drömmar, positiva upplevelser och motståndskraft – har varit djupt berörande. Det har blivit 
tydligt att varje kvinna bär på en unik berättelse formad av migration, flykt, möten med 
samhällssystem och kampen för inkludering. Bakom statistikens abstrakta siffror döljer sig levda 
liv, fulla av drömmar, förlust, visioner och handlingsförmåga. Deras berättelser har synliggjort de 
svårigheter som uppstår i mötet med ett samhälle som ibland brister i att förstå och värdera det 
kapital – kulturellt, socialt och personligt – som dessa kvinnor bär med sig. Men lika tydligt har 
det blivit att deras vilja att bidra, förändra och skapa nya framtider är en kraft att ta på allvar. 

Att få möjligheten att lyfta fram dessa röster – även om det bara är en liten del av en mycket större 
verklighet – har känts som ett ansvar och en rättighet. Studien belyser vikten av att gå utanför det 
ofta problemorienterade integrationsperspektivet och istället fokusera på att möjliggöra 
deltagande, erkännande och jämlikhet på strukturell nivå. Vår förhoppning är att detta arbete inte 
bara skapar förståelse, utan också bidrar till riktigt förändringar: till ett mer flexibelt och anpassat 
integrationsarbete, till policyutveckling som ser individen och till forskning som fortsätter att 
lyssna på de röster som för mycket ofta hamnar i utkanten. 

Vi lämnar detta arbete med större ödmjukhet inför den kraft och komplexitet som ryms i 
invandrarkvinnors liv, och med en starkare övertygelse om att samhällsförändring börjar med 
lyssnande och förståelse. 
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kan du också kontakta Högskolans dataskyddsombud, Anna Frederiksen, via 
dataskydd@hh.se. 
 
Den färdigställda uppsatsen kommer att publiceras på DIVA och finnas tillgänglig digitalt på 
DIVA portalen http://www.diva-portal.se/ 
 
Med vänlig hälsning 
Ola Abo Nabooot, olamasor@gmail.com  
Sara Youssef, sy650340@gmail.com  
Examensarbete i sociologi, akademin för Hälsa och välfärd 
Högskolan i Halmstad 
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Samtycke till deltagande i examensarbete om hur invandrarkvinnor får stöd för att integrera 
sig i det svenska samhället och arbetsmarknaden. 
Jag har fått information om examensarbetet och accepterar att delta. 
Jag har fått information om att de uppgifter som samlas in om mig kommer att behandlas 
konfidentiellt, på ett sådant sätt att min identitet inte kommer att avslöjas för obehöriga. 
Jag är medveten om att min medverkan är helt frivillig och att jag när som helst och utan 
närmare förklaring kan avbryta mitt deltagande. 
Underskrift 
................................................... 
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Bilaga 2 - Intervjuguide 
 

Intervjuguide för C-uppsats 

En resa genom integration, stöd och arbetsmarknad 

 

Inledning 

Vi heter Sara och Ola och studerar sociologi vid Högskolan i Halmstad. Syftet med denna intervju 
är att samla in material till vår C-uppsats, som fokuserar på invandrarkvinnors erfarenheter av 
integration i Sverige, med särskilt fokus på de utmaningar och möjligheter som uppstår i samband 
med arbetsmarknaden. Genom ditt deltagande bidrar du med värdefulla insikter som kan öka 
förståelsen för hur integrationsprocessen ser ut för kvinnor i liknande situation. 

Intervjun beräknas ta cirka 45 till 50 minuter och kommer att behandla två 
huvudsakliga teman: 

●​ Utmaningar som upplevs under integrationsprocessen 
●​ Möjligheter och stöd som finns tillgängliga under integrationsresan 

Ditt deltagande är helt frivilligt, och du har när som helst rätt att avbryta intervjun utan 
att behöva motivera detta. All information som du delar kommer att hanteras med hög 
sekretess och behandlas konfidentiellt. Resultaten från intervjun kommer att presenteras 
anonymt i vår uppsats, vilket innebär att inga personliga uppgifter eller namn kommer 
att kunna kopplas till dig eller din berättelse. 

Vi tackar på förhand för din medverkan och det förtroende du visar genom att dela dina 
erfarenheter med oss. 

 

 

Bakgrundsfrågor:  

För att få en bättre förståelse av din bakgrund skulle vi vilja ställa några frågor om dig själv. Dina 
svar kommer naturligtvis att behandlas anonymt och konfidentiellt. 

1.​ Vad är ditt namn? (Du kan även välja att inte uppge detta om du vill vara 
anonym.) 

2.​ Hur gammal är du? 
3.​ Vilket land kommer du ifrån? 
4.​ Hur länge har du bott i Sverige? 
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5.​ Vilken utbildning har du tidigare? 
6.​ I vilken stad bor du idag? 

 

 Tema 1: Utmaningar i integrationsprocessen (ca 20-25 minuter) 

Språk: 

1.​ Hur har du upplevt språket i din integrationsprocess? Har språket varit ett hinder 
i din vardag eller i kontakten med myndigheter och andra instanser? 

2.​ På vilket sätt har språksvårigheter eventuellt påverkat dina möjligheter på 
arbetsmarknaden? 

Sociala nätverk och socialt kapital: 

3.​ Hur upplever du dina sociala kontakter i Sverige? Har det varit svårt att bygga 
nya nätverk? 

4.​ Har bristen på sociala nätverk påverkat din integration eller dina möjligheter att 
hitta arbete? På vilket sätt? 

5.​ Har dina egna relationer utgört ett stöd eller ett hinder i din integration? 

Kulturella skillnader och bemötande: 

6.​ Har du upplevt några utmaningar kopplade till kulturella skillnader i det svenska 
samhället? 

7.​ Har du känt att du har blivit bemött på ett visst sätt på grund av din bakgrund 
eller ditt kön? Har du upplevt fördomar eller diskriminering? 

8.​ Hur upplever du synen på invandrarkvinnor i det svenska samhället? Känner du 
igen beskrivningen av invandrarkvinnor som ofta skildras genom ett 
problemorienterat perspektiv? 

Utbildning och arbetslivserfarenhet (kulturellt kapital): 

9.​ Har din tidigare utbildning och arbetslivserfarenhet erkänts i Sverige? Har du 
mött några hinder i att få dina kunskaper validerade? 

10.​Har bristen på "svenska" arbetslivserfarenheter varit ett hinder när du sökt jobb? 

Ekonomiska resurser (ekonomiskt kapital): 

11.​Hur har din ekonomiska situation påverkat din integrationsprocess och dina 
möjligheter att söka arbete eller utbildning? 

12.​Har bristen på ekonomiska resurser lett till någon form av exkludering? 

Tema 2: Möjligheter och stöd i integrationsprocessen (ca 15-20 minuter) 

Stöd från samhället och organisationer: 
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13.​Vilket stöd har du fått från olika instanser (t.ex. Arbetsförmedlingen, 
kommunen, ideella organisationer) i din integrationsprocess och i ditt 
jobbsökande? 

14.​Har detta stöd upplevts som hjälpsamt? På vilket sätt har det underlättat eller 
eventuellt försvårat din väg mot självständighet och delaktighet? 

15.​Har du upplevt att det finns tillräckligt med stöd anpassat för invandrarkvinnors 
specifika situation? 

Egna resurser och strategier: 

16.​Vilka egna strategier har du använt dig av för att integreras och söka arbete? 
17.​Har dina kulturella erfarenheter varit en resurs i din integrationsprocess? På 

vilket sätt? 
18.​Har du tagit del av eller skapat egna nätverk med andra invandrare (etnisk 

offentlighet)? Hur har dessa nätverk i så fall påverkat dig? 

Faktorer som underlättar: 

19.​Vilka faktorer, utöver eventuellt stöd, har underlättat din integration och ditt 
försök att etablera dig på arbetsmarknaden? 

20.​Vad skulle du säga är viktigt för att invandrarkvinnor ska kunna integreras väl i 
det svenska samhället och på arbetsmarknaden? 

Avslutning 

21.​Finns det något du vill lägga till, som vi inte har pratat om och som du tycker är 
viktigt?  

 
Stort tack för att du tagit dig tid att delta i vår studie och dela med dig av dina 
erfarenheter. Resultatet från studien kommer att presenteras i uppsatsen men utan att 
någon person identifieras. Om du önskar kan vi gärna informera dig när uppsatsen är 
färdig.  
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